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1 ني يوم 6 مايو من هذا العام ولد الشاعر بمدينة كلكتا في أسرة معروفة بالعراقة 
والوجاهة والمكانة العلمية الأدية . فقد كانث لوالده مكانة دينية واجياعية 
بارزة في إقليم البنغال » كا نميز إحوته وأخواته بالنبوغ الأدبي والفي 
والموسيني » نما هيا له الفرصة لأن يترعرع ني بيثة غنية باللقافة متفتحة على 
تلف التيارات والاتجاهات الأدبية والفلسفية الهندية والشرقية والغربية . 

5 وفاة والدته . وكان حينذاك في الخامسة عشرة من عمره . نشر بوا كيره الشعرية 
الأول في احدى الحلات الأدبية الي كانت تصدر بكلكتا . 
وحين قارب العشرين من عمره نشر أولى محامعيه الشعرية بعنوان ( أغاني 
الصباح ) م أتبعها ( بأغاني المساء ) فكان بذلك يدشن عهدا جديدا في 
بار الع الغا ادت 

7 ارسله والده إلى انجلترا لدراسة القانون . فام يوفق إلى التخرج فا أراد له والده 
من اخحتصاص وم یلیٹ أن عاد إلى بلاده دون شهادة . ولکنه عاد محصلة 
وافرة من المعلومات والتجارب الى غذت اهاماته في الات الأدب 


ه انظر المقدمة في اللحرء الأول من الحموعة . 
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والموسينى . وبعد إقامة استمرت أربعة عشرا شهرا عاد إلى بلاده مواصلا نظم 
الشعر وكتابة الدراسات الأدبية . 


3 وي 9 ديسمبر من هذا العام تزوج مربنا ليي دبي . 
0 قام برحلة ثانية إلى أوربا زار فيا انجلترا مارا بفرنسا وايطاليا . وذكر الرحلات هناأمر هام 


ي حياة طاغور › وماحققه من شهرة عالية »> وقد اح من هذه الرحالات جسرا 
بصله بكبار الأدباء في العام والتعريف بأدبه ورسالته في أرجاء المعمورة . 


1 عن نائبا رئيس أكادممية الآداب ني البنغال ومن ذلك الحين انصرف انصرافا 
كاملا إلى النشاط الأدبي وكرس جهرده للخدمة الحركة الأدبية والعلمية في 
بلاده الى أحذ بعى بشئونا السياسية . 

1 أسس بشأنتي نيكتان مدرسة صارت فا بعد الجامعة الدولية فسفابهاراني . 


2 وفاة زوجته . 


س 


4 وفاة 


5 وفاة والده . 


7 وفاة ابنه الأكر. 
وقد كان فمذه الأحداث الحرنة أثر عميق في نفسه » وشعره ينعكس بشكل 
حاد ني كثير من قصائده . وني وفاة ابنته كتب ديوانه الطفل الذي ترجمه إلى 
الأجليزية بعنوان املال . 


2 کتب خلال هذه الفترة دیوانه جتتجالي ( قربان الأغاني ) ونشره باللغة 
البنغالية 1910 وهو العمل الذي صنع له شهرته الال وال ها 
لداب فکان اول شاعر شري بظفر با . 

2 قام بزيارته الأولى للولايات المتحدة ألى فا جملة من المحاضرات تحول إلى انجلترا 
ي زيارة ثانية حيث التى بالشاعر عزرا باوند ووليام بتار يتس وما الشاعران 
اللذان مضا بعبء تعريف الغربيين به وكان طاغور قد قام اثناء الرحلة برجمة 


- ` کک a‏ ت ن 
2 باي 
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بعض أشعاره إلى الاإنجليزية وحين اطلع علما الشاعر الاإنجليزي يتس تحمس 
ها . 


2 ف نوفبر من هذا العام نشر ديوان جتنجالي بالاإنجليزية بتقديم الشاعر الإيرلندي 


4 منح طاغور جائزة نوبل على هذا الديوان وقد خحصص ربع ال جاثزة لتطوير جامعته 
المعروفة ومنحته جامعة كلكتا لقب الدكتوراه الفخرية . 

5 منحته الحكومة البريطانية لقب ( سير) وهو اللقب الذي أعاده إلى الحكومة 
البريطانية عقب الأعال القمعية الي قامت بها في سنة 1919 بإقلم 
البنجاب . 

6 زار البابان . 

7 زار الولايات المعحدة مرة ثائية وألى ساسلة من الحاضرات . كا انتسفب ني هذه 
السنة رئيسا للمؤعر الوطيى بكلكتا . 

وعي ي هذه الفرة بالعمل على تطوير جامعته وتوسيعهاء فلم يكتف برصد ربع جاثزة 

نوبل والحقوق العائدة فقام بجولة جديدة حول العام استغرقت أربعة عشر شهرا لحم 

الترعات هذه الحامعة . 

1 تكن طاغور بعد جهد كبير من افتتاح جامعته العالمية فيسفابهاراتي وهي تسمية 
استوحاها طاغور من أحد الأبيات الشعرية السانسيكريتية وتعني المكان الذي 
بتعحد فیه العام ٣‏ وکر وأحد . 

2 زار فرنسا وانجلترا والدانمرك والسويد وألانيا . 

4 زار ماليزيا والصين واليابان . 

5 حل ضيفا على الحكومة الفاشية الاريطالية وحسبت عليه تصرياته السياسية الي 
تتسم بالسذاجة وطيبة النفس أكر ما تعبر عن الموقف السياسي المناصر . 
كما عين في هذه السنة رئيسا للمؤعر الفلسلى بامند . 


6 قام خلال هذه الفترات بعدة رحلات حول العام زار حلاها سويسرا ء الغسا » 
وفرنسا حيث كان ضيف الكاتب الفرنسي الشهير رومان ورلاند › م زار 
أيضا انجلترا والأرويج » ويوغسلافيا »> بلغاريا ورومانيا > وتركيا » واليونان 
ومصر حيث كان موضع حفاوة من الأوساط السياسية والأدبية واحتلى به 
الشاعر أحمد شوي ي بيته كرمة بن هالي › وزار أيضا ماليزيا والصين 
واليابان وكندا والمند الصينة والد مرك وروسيا والولايات المتحدة . 
وکان خلال هذه الرحلات بقوم بالتبشیر ببادئه ويقرا شعره » ويجمع التبرعات 
جامعته » ويقم العلاقات مع أبرز الشخصيات الأدبية والفكرية والسياسية في 
عصره . وعرض في أوربا وامریکا بعض لوحاته مقدما بذللك وجها آخر من وجوه 
مواهبه المتعددة , 

8 بدا في نمارسة هواية الرسم . 

0 عودة إلى انجلترا وفرنسا وألانيا وسويسرا وروسيا . 
عرض رسومه في برمنجهام ولندن وبعض العواصم الأوربية . 

2 رحل إلى العراق وإيران بطريق الحو . وفاة حفيده الوحيد . 

3 وكان في هذه المرحلة قد جاوز السبعين من العمر فاستراح إلى الاإقامة في بلاده 
وكف عن التجوال سوى رحلة قصيرة قام بها إلى سيلان . 

0 خر لقاءات طاغور مع غاندي في ساني نكتان . جامعة اكسفورد تعقد اجتاعا 
في سانتينيكتان لمنحه درجة الدكتوراه الفخرية . وهو شرف لم محظ به غيره 
من قبل » فالمعروف أن الجامعات تمنح هذا التكرم ني مقارها التاريخية . 


1٩‏ في يوم 17 اغسطس من هذا العام توفي الشاعر العظيم في المانين من عمره في 


البيث الذي ولد فيه فبكاه العام وفقد فيه شاغرا من شما الأسانة الكار. 
8 اغتیال غاندي . 


9 إعلان استقلال المند . 


پې دد 


ی ا ا ات مت د اک کیم ےا تسچ چم از ی یو یں ی نے ہے چو رہ 
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من شعر الأمل والتحدي 


البَخُورٌ يذوب ليسلل في اليطر 
والعِطر يُذوبُ لکي پلتجم بالبخور 
والنغم بسن لمغانقة نة الإيقاع 

E‏ ی مدفقاً في النَغّم 
والفكرة تبث اها في الصورة 
والصورة خث عن حرييّها في الفكرة 
واللانِهًائي * عن لمسةٍ النهائي 
والنهاڻي , خث ê‏ انعتاقه في اللانهائي 
ی انان ایر 
وهَلو الحَالَّة بين الفِكَرَةٍ والصورة 
العبودية 2 الح 


ا 
ترت ا o‏ 


والحرية تَبحَث عن رَاحَتها في العبودية 
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وأن العَالْم كله يرجف تحت قَدميك. 
قد كنت قاسياً حا 
زان ا لهيبك الهم 
حرق قلب المحروم 


4 e 0e 


وحربتك تنزل الرعد 


ولکِني افعرَبْت يلك بقلب مر 


وکال جبيئك ا ر بالدَمَا ا 


ب یش 


وهتاغعاضصة 


14 


ورق ” ورم 2 
فاهتز لها وجودڍي 


۴ رم ووت ي و 5 

وق o۶‏ و ارو 

اهڏا هو کل شي ء؟ اليس هناك شيء اخحر؟ 
@ ^2 2 رن 2 


8 
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LSC 


٤ Fg” gr 
لقد ظننت انك اكبر مني‎ 


رة ي ا تو ع 
رلت من عَلْيَبّك إلى الأرض 
#۶ ې ۾ 


a o E 7 PB 0 at 
لقد صرت اليوم في نظري محلوفا صغيرا‎ 
وخوفي منك قد تبدد‎ 

نهنا گنت کر 

2 ا 9رہ 0 ا 

فلن تکون اکبر من الموت 

لكي أنا؟ 
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لقد أرسلّت رسك إلى هَذا العام الكريه 
وقد هموا في الاس : 
اطرحُوا يِن قلُويكم كل رَعْبةٍ في الشر 


2.٠‏ 6 ه4 
واغفِروا وأحبوا 
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> سد ا ٠‏ و س ا ی و و س وو ج د د 


مد ريت اله 

يقل ُبث الإنسان الأعَرّل. 
والسلطة الرفحة تخي ضرت إلمَذل 
الذي کان ڀٻکي في عربة 
ل الخض يحتج في لَوعَةٍ جا 


ويضرب رأسه فيد الصخر الجامن 


الوم 


وصمت اش 
واختفى عالمي في حلم شیریر 


ور ل 


FÊ 0‏ ق ر 

ت ذلك وي اسالك e‏ اکا 
راطلاا ت 

هل عفرت لهم وعفوت عله ؟ 
وهل شَمَلهم حبك؟ 
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النداء 


ا 

أين ستنتظِرني على حَافة الطْريق 

وأين ستبسيط لي حصيرك 

في زاوي مره 

ما كدت أسمم نِدَاءك يتردَدُ في الفضناء 

حى سرت إلى المرج 

الملل بالندّی 

رالا 

وَبحثْت عَلْك في همس مُوسيقى اللّهر الصّايب 
سيعت دوماً نايك يعرف ألَْامه 

حيث السحب تلق بألوًانِها المْحْيلفة a‏ 
وحيث الظَلالٌ تتلاعب فرق المّاء 


19 


س و ت م ا ا ا س یه ا س فی سے س ت م س س ا و و و کپ وان ناجھ رر 


س ری کے ا م ویو لے لے ی ی س کا م دجنم چ می سنا کم 


registered version 


Converted by Tiff Combine - (no stamps are applied b 


م ك م o‏ م q‏ م د 
وطائر القميري يقَفِرٌ على أغصان الشجر 
e‏ ا 2 غر ا نر ا 
وتواصل نداء تفرك کما لو کان يېحث عني 
EE e O‏ 8 
ومع ذلك فان عقلي لم ينهض من فتوره 
ےھ هه و 
ولم هرح تی إلى الحارج لااك 
بل وقفت متمهلا مُتباطتا عند الباب 
قد سمحت داك هناك 
مه مه @ ~~ 
2 د E, CF. Ee‏ ےم 
وحيث النور يموت في قلب المكروب 
۳ 0 . و ر 
ا ف 
E‏ ھ ن2 
وحيث الا ساس الصخري يهتز 
رمن ل ق تة وه ےم اه 
وحیث النار الداخلية ترجف الارض 


وحيث سلاسل العصور ترتمي مكسورة 
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الدين الزائف 


أولؤك الذين يعَانقّون الوم اسم الدين 
حى المُلْحِد يُحصل على بركة الله 

فلا تمر دينك 

إنه وقد في خشوع يصباح العَقَل 

يدم تنجیده لاً إلى الب 

ولکن لکا شي ۽ طیب في الانسانء 

إن الطائفِي لعن دينه 

جين يقل إنساناً ِن غير ديه 

مولا يقوم الوك على وء العَفْل 
ويرفع في المعبد 


العلم المُلطخ بالدمَاء 


21 


1 TY | e 2 nage re Ye 


RRR TRIE TE MAHER f o o, + 


EEE 


8 ج 
ر 2 


م ور لا ي ا لا ا وچ ی ا ر ا چ نے 


ہک 81 ج س ایا نے کاچ ت س = ,کر ر ار م کو ر 


ارول ار ا 


سر 


Mor 


ويعبد الشيطان في صورة الله 


r 


کا" هذا الي تم عبر الأحقاب والعصور 


+ ې لر بق اښ 
جل رو سي 


اي ي ص 


م 


تبلغ الرَمْن ويها الجارفة 
کل ما رر الانْسَان 


غر ا اگ مم 


يحولونه إلى قيود. 


رر ا بره 

۰ رر‎ i 
. یحولوله إلى سيوف‎ 
ره ليب ن ع ت‎ 
وكل ما يحيل الحب‎ 
يِن التبم الحَالِدِ‎ 

و او ر 


یحولونّه إلى سجون. 


او اتيا النهر 
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قد وَجَدَ مَلدَذه في مَعَابدكم التي تَحَولت إلى سُجُون 


في سفينة مثقوبة . 
يا ٳلهي 

دمر الدين الرائفً 

وانقذ الأعْمّى 

شب رامش 

المَعبّد المُلطخ بالدّمَاء 

ودع هزيم الرعد يمذ إلى سجن الدين الرَائف 
واحول إلى هره الأرض الَيِسَة ٠‏ 
ور المعرفة 
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ازل 


يھب 


ايها العابر 


و 
انت وحدك 


٠‏ كيف ينك أن تبصير المَجُهُول الكان في أعماقك؟ 
داعت فا2 ال 

السيرٌ في الدرب الذي لم تَطْرقه مِن قبل 

وَرأيت المُرشد في السَمَاء 


¿û r ص‎ 


م 
وکنت سيير وحدك 


OE E EEE ي‎ EEN EHRE 


سے فر ص س م قم 


وسقت وحدك القَمة العاليّة التي تسافر نها 
نجمة الصاح في رحلةٍ مع الور 


ag ~2‏ م ق2 ي“ 


يحو رزبة مله العيد 


يړ اي ص 


رک لا د الوت 


24 


ا ا موجود) 
هله الترديدة تزهر 
وسمَاع نِدَابِها 
يجعل المياه تجرِي نحو المجهول 
وبمل ذلك تهوس الرسالة و 
ود صد اها في أعَمَاقك 
رفي كل نهيدة يتردد الجَوّاب الكيير 
U‏ جود انا موجود ( 
والصخور الكبيرة 
وثردد التحذير 

هھ 4 ر 
والأمواح مدر ضد المادة الجامدة 
والشك يرفع إصبعه 


FQ 


4 ا 8 
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a ETE TTL TTL E LIRE a TAT La r ae bh u ade ا‎ ogi e me 


والعقإ" الكسرل يستدعي الحُوف 
وفي بحيِهِ عن احلاص 

هي إلى الموت . 

في الدَرْب الضيّق للحياة الجليدة 
أنت الرحال الذي سجاه کا" سد 
رفي كل حُطوَة ردد الجَواب 


J o 


f or E 3‏ 
} انا موچود» انا موجود 4 
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الدائم التحرك 


بصرخة ياس : 

من الذي يدعو إلى الورّاء؟ 

أين ُو ذلك الرَبَاط 

الذِي يَجْعَل اللامَحْدود مَحدودا؟ 
إن الكون ثل سيل دافق 

يجري جَارفاً کل شيء 

في الابشتام والدموع 


م ي ت 


کلا: کلا: کلا. 

هره الصرحة قد سيعت فيما أبعَدَ 
û ^a‏ 8 س 

ين بحر الزمن العظيم ‏ 


U 0 i J e 
ویتردد صداها في طبل (ر ودرا) الرهيیب‎ 
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E‏ ا ی ہے موم یھ م مہ اھ ھا ت مھ وہ اام مس م یل ہے س معت کے 
ا ا ا ا : 


أيها الفكر 

ت E‏ ا کا 
دع خلفك کل شهوق» کل خوفر» وکل ٤‏ 
إن تهر الخلق 

ليس سوى السّيل الذي لا حَد له مِن التدمير 
ا r‏ 

وکل شي ۽ يمضصي 


۳ 


ت f‏ ${ 
الان آنا اجب 


قاق ابسَامّة الوجُود في سبلها البهيج . 
وسط التدمير 

ومن (فينا) الموت 

وین وقت إلى آخر 

رفي أعُمَاق قله 


~e‏ ر 


مصباح الأبدية 
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مشا رات لحظة. 

إن نهر الدموع المجهول 

يحول في تياره الجارف 

حب الام 

ورسالة العاشيق 

وفِي ييدان معركة الدمار 

فاك شجَاعَة البْطّل كر جَمّال للأرض 
ومَدَى الرْمن لا يقيس قيمة العطية 
التي يُسكبُها اللانِهائي 

ف الأبِي الممدودة في هَياة کاس . 
العابر الفاني 


a 


E 
مومه باتك كلها‎ 
وجين ت عن‎ 
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a. ِ 8‏ دو کر ہر وی ورک و س م م کا تہ کے ا کم ہے کے مد کے کروی مص مو رس ا ماک وو کے ی موو ج یچیی۔. سے 5 کمصه و پا و سز2 


arr prac: ہس‎ 


اسح الطريق 

َد استَولّى عَلَيْك الأسى 

جين کت في الأرْض الصغيرَة ٠‏ 

لکن لَم يكن من أجل ما هُو مَوجُود 
فيما وَرّاء الحياة 

له يعيش في قلْب الوجود 

إن لم يكن في صيعًة أكِيدّة فبشكل آخر 
فاخرُج يِن برك العويقة 


VP ams 


ت القة ا 
ر ف ۴ ر ر م ad “4g‏ 
ار 
أيها المَالِم 
إن فقّاعة لوعيك 
نّلاشی 
في مُحِيط اللامۇلِم . 


*# % #* 
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الطريق المفتوحة 


û for 
لشسعد‎ 


إن عقلك ينوء تحت وطاة الشك 

ومَجُرى الحياة یسیل ببطء 

على أنغام مُوسيقى المياءِ الرفْرَاقة 

وشطحات البهجة المنتشية . 

E E 
وباختناقها المقلق‎ 

ال ق الحياة الملتوية. 

ودويها بجل عقد شبكة الحياة 

وَڀُطَهرُهَا ِن کل عَدرّى. 


م 4 2 َ2 
وتطوي سام الايام 
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ت مھ و #4 یہ 
انها کالسحب التي تشرب في صوء الصباح 


رهي يث أمْواج البَحر التي لا تُحُصى 
ويثل رَفرة الرياح التي هب پلا دف 
َمِل حَفيف الجر اللوي لا يتوقف 
واللي هج فلب الأرض 

إنّها ثل الشَعَاع الأول لِلضيّاء 
نيمث عَلّى حَافَةٍ الليلة السَالفة 
هم أَطْفًال يرون عند الشاطىء 
وعذارّى شیع بشبَابها الفْيّاض 
يودهم تُردّد صدَى أغيية الحرية 
لل غل الل 

ويي السفل. هم الفائرون 
وعد نِدَاءِ المجهول 


ا A E‏ 
یظهر ون من کل صوب وحدب 
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۰ 4 ك 
في الظلام » وفي الور 
ويندفعون لمواجهة الوقائم 


عند حلولِها 


ب 4۵ مر 


لتذهب بیدا 


4٤‏ لھ رم مړ يړ ١‏ ب 
ايها الجِبان الي ينوءُ بثقل الشك 
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الشسرق 


مض هه ل نام کر ب ا 
إستيتيظ » أيها الشرق العريق 
ل لیل العصور المظلم 


قل دل بظلمانه الكثيفة 
وین 0 بقظتك ومنامك 
بدك في بحر النسيان 
مره * يف ّ ت م ر 
استبقظ ايها الشرفق العریق 
إن ا الحياة المتنوعة قد حفتّت 
کم OE‏ أنغام لا ال 


روا 


فتی رقص ي نبضك من جديا 
ناء الثور؟ 

استيقظ أيها الشرق العريق 

من الذي يتلقی رسالته؟ 

إني هنا ي انیظار اللْحطّة 
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الي تحول فيها صحرة المقارنة بالفجر الجديد 
هذه الأرض» إلى ذهب 

استيقظ أبها الشرق العريق 

0 آتوسل بیدین مضمومتین . 

ي تحطيمك لجذوع العه القديم 

يمكن للشكل الجديد أن يتفتح من جديد 

في المج الزاهي للشمس الي تبرغ 

استبِظ أيها الشرق العريق 

إن اله الجديد يعن عن سيو في هدا الهتاف: 
0 افتح اللاب » ا الظلمة 


فالثور المعولّد عن الألم والعناء 
سيأ أمامك 


استينيظ أيها الشرق العريق 
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الانسان الطاثر 


إن الالة العْظّمى جعلت الانسان طايرا 

وأذعنت اليابسة وَالمَاء لحكيه وَرَكَعَت تحت قَدميه 
والجو وده ظَل حرا 

إن الأجْيِحة هي هبه الله للطْيور 

وفرحتها نتفسّح وَتَسَجَلّى في خْطوط وألوان 

تلك الرٌحالات المتَعْدّدات الألوّان 

رفيقات الغيمة 

نمي إلى نمس مهب الريح في ا 
ولعبها يتَفِق مع إيقاع الريح 

وأناشيدهَا مع ألحان السَمَاء 


وهکذا في کل صباحِ 


36 


یر © 7و هي ا 


تمتزج يقظتها مع يقظة الحياءٍ في العَابات 

ويثل الأَمَرّاج المأخوذة بايقاع رقصتها المُجنحة 

تلهو ِلك الطيور في ظل الأمن الذي يسري في السمَاوًات. 
لقد حملت يِن عصر إلى عصر رسالة الحياة 

الاو ا 


ولکن ما الذي يحدث اليوم؟ 

من الذي يمهم معنَاه؟ 

أن را الطارل كراد الا 
ET hh‏ ۴ ي س 

قد نشرت اجحنها 

ولم يباركها إله الحياة 

ولم يحترمها القمر 

وگ يم ر 

إنها بهر اجيْحتها 


مړ ري راي 


م 


وبزمجرة صوتها المدوي 
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8 
| 


1 


1 o 
sayy e a aT LT TT 


تُمطرٌ الراب مر السمَاوات 

إني أ انه كان هاه ع 
إن الفوضى مثل الأسد الخضوب 
وال اة ُوقدان لهيب المُوت 
ترفع الرعّب إلى الفردوس 

إذا كان هذا المَكان يعني عرش الله 
فاه قد دنس 

وجِينيلرٍ يا (فاجار ياني) إلّه الرعد 

۴ لهب الندمير الغْاضيب 

دع ضوف الرعب 


هى م م ۾ د 
ضع حدا للتار بخ الانساد 
يضع حدا تاريخ الاسان 
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آه» أصغ إلى الدَعَوَّات المُرجعّة 
التي تَرفعُها الأْض 
ودع تَغْريد الطيور 
في الدروب الحْضرّاء الررقاء في العًابة 
رساك ٠‏ 
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ا ی و ی ر ا ا و ی 
١‏ و اما تااس اشہی سو دتم چب ایی ما کی ج م له مما 


رفع إليك في هَيكّلٍ الوم الذي يَرُول 

أت بَطلَةء حمق فَرّحك في الأَبْطًال 

امرأة وَرَجل في وفت وَاڃد 

بالید الیمنى تملاأين الكأس بالرجيق 

وبالیسرّی تبددینه بدا . 

وفي مَكان هوك ردد صدَى السخرية الصانجبة 
إن حَياةٍ البطل » وريث الحياةٍ النبيلة 
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رب ا 


ترهقينها وتجعلينها قا 
1 
ا و | 
۰ من 0 و الخير 
٠‏ 


إن A‏ ن اکل الى احفيته a‏ 
في أشجارك 
بر 9م ع م 2 1 
0 پد والغلال . 


ر ~0 ا 


می از الماء ولباب ٠‏ 
نان 2 الفائزة للعَّالِب 


ا 


DI 
r: 


8 م م ۹ ق ار ي ا ° 
تفوم على الدعائم الموءسسة على القسوة 1 


4 
e 


ا 


اقل الا ا ار 
في الصفَحَة الأوٌلى يِن التاريخ 


"o r” 


ا اليملاق غير محدودو 
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“a٤ TE 7 8‏ 
کانسان» وبربږي» وابله 


م 


وكانت أصابعة خثينة» وَيْدّه سَخِيفة 
وبالقضيیب في ياه تشر الدمّار التام 

فق اليابسة» وَفوق البحر 

وبالنار والبًُار أدار أحلاَمّه المنحرفة الضالة 
ف اق 

وحقق ليه السيادة العْظْمّى عَلّى عَالَّم الجَمّاد 
E E O‏ 

وفِي أفْرب العُهُود إلينا جّاء الله 

وغ تراټیل «مَتترا» لكي يُروض الوّخش 
رأهِيتت كبرِياءٌ المَحْلوقات الفاقِدة للروح 
لاشيرة بساطّها الأخضر 

ادقع الأفق على ّم الهضاب الشرقية 

وكان الظلاَم حف بضفاف البحَار العَربية 
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حَايِلَةَ اس السلام 

حتّى ولو كان العملا المقيد قد هدا قليلاً 
هذا الي لرن اطا ر 
وإلى فلب النظام حَمَل الفؤضى 

وَين حرج مِنْ كهفه المْظلم 

تمهل جنوئه في نبضيك 

وكانت تراتيل المنترا الالهية 


مني م 
" 


يتردد صدَاها العميق المُدَوْي ليلا وَنَهارا 


في السّماء» في الهواءء في العْاب 


. ع‎ AQ ow f 
کان شيطائك - الافغی» يبه‎ 


ا 


تقټلین ذر يتك 
س و م ا 
وتجتاحين خحلقك 


۴ IT 2 


O aR e 
وخحیرا او شرا فقد وقعوا تحت أقداماكف‎ 


واليوم فإلي أحيي تصرك الجميل-المآهي 
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i 
0 
3 
7 
4 
5 


E 


کی ن 


اد کار نہ شب یننن دو ی ید 


هو د و 


TEEN 


TITRE TEIT 


KIRET 


SERT a a ia 


م ولب ع عل ها ا ج جب ت جم 
mR RRR‏ 


ی ر 


TEETER 
rE E 


1 


۱ 
7 


1 
1 
1 
1 
1 
8 
1 ٤ 
1 1 


3 
: 
2 
3 
ا‎ 
چ‎ 
٤ 
€ 
7 
e 
٤ 
o? 
غ‎ 
L4 
if 
1 
4 | 
i 
a i 
1 
3 
EH 
3 


4 
E 
7 
غ‎ 
٤ 
LÎ 


ت 


aS RE as ms mm‏ ی ا 
ا ل س = ا ن نے :سدم مج م ی 
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الحرَكَة السرية لِلحياة التي تعانق كل شيء 

من المَوت الذي يعاق كل شيء : 

وتحت هلرو الأرّض» وبر أحقاب لاأ حَصْرَ لها 
کدّسّت لاسا اة 

في هذا الركام الصامت مر التراب 

اللوي بم الأسماءَ والأشكال 


44 


يا الم الحدود الضيقة 

يا أيها العَالّم الذي ييلع السَمّاء 

يها العالّم المتأمّل 

الغارق في الصمت العميق بقّمم الجبال 
أيّها العالّم المُحَاط بالبحار 

المتردد صوتها في موسيقى الأمواج 
المهيبة التي لا تعرف العياء 

إّك لجويل في كرمك وجودك 


o2‏ مر رهت ل 


+ 


ولكلك مرب مفزع في عوزك وفقرك 
تمدو حقول الأرر مافة بثقل سنابلها 
والنّدى الذي يحلل مع ارا 
الشمس الوديعة 


no stamps are applied by registered version 
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EDIN 


ADSI AERERRORRRSSRRSRN 


E 


ETS 
ا‎ 


1 وت 
ERE‏ 


eames 


1 


SRA GRE 


2 OA DOSS IR TORR ECR LTR ELITR LVI 
و ہہ ر میچ م ور ی کت ج‎ 


i I 
TERRE 
Er 


رہ ~ ل 
# 


المَموّجة 
رسالته الصامنة . . إني لمبارك 

وَين جهة أخرى 

رص الوم العَيطانية 

بين الهياكل العَظمية المُورَعة في الصحراء 


2 ( ا ت 


مُحترقةء عبر مُورة» شاجبة ِن الرعّب 
وفي إبريل شاهدت إعصارك المدوي 
برك كالسر المُلقضر على الأرض 
لكي پبدد کل اق . 

ومجرت السماء وزارت كالادد 
وبضربة مِن ذَيلِه 

انقلبت العَابة السًاكنة عاليها 

و دانيها 


هثل سير غير مَغْلُول 


2 يږ ار 


لد لبت الريح سمَوف التبْن . 
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وفي الربيع 

رایت يِن جديد» طراوتك» وريحك 
الجنوبية تشر د 

بين براعم المَانجو المعطرة 


E: 
اغيية اللْمَاءِ والافيراق‎ 


2 سحت‎ EE r 
sy 8 : 3 رای که د دی ی ا ا‎ EET 
ingi ihi iia kaise a i kk ik SESS PETE 2 2 
E E ک ب د‎ ata E LRGE ا جک ی بک جو چ ددني‎ ua GOR OL SES 
OO EES CEE EE HSER TEETER ST RSEREERES E E E چ‎ 


نوناد 
کی 


e چ‎ 


في تحدي.الاعصار 

وَحَفِيف الأوراق القَلِمَة 

انطلق في صرحخة فرح 

اھا العّالم 

نت مَحبُوب وماس ,» فيم » وَجَيد على الدوام. 
ومن ار الضليية عند بداية الخلق 


ا 


يو 


فضت وَعَلى رأسيك هَالّة لا تسى 
في حجك» TY‏ 


صم 2 


زَرَعت كيرا ِن خرابِب التاريخ 
التي لمت بلا مَعْنى 
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لقد شرت في شرائح النسيان 

مَْلوفًاك المرفوضة 

يا حامِي الحَياة 

لقد غُذيتها في أقفاص صفيرة يِن الرمَن الهارب 
اف داخجلها کات کا الحدود 

إني لشوس الود 

للأكليل الذي ضفرئّة لك ليلا ونهارا 

أثناء رة الأَرْض حول الشمس 

ّا كائت في لَحطَة ين لَحًَات هَذَا الزن 


ا 


العَظيم 

e ٤‏ ف ۴ g4‏ ق 

اعطیت معنی او بعض معنى 

ت ان وه مړ # ھب 0 ص ر 
وإذا كنت بلوعةٍ قصوى قد كسبت ‏ 


م 4 


جرا حصا ن الاه 
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لضع (تيلاك) الأرضي فوق جريني 
َلك السمة التي نّلدشی عند اليل 
وفیها تتَلاّشی کل امات 

في أعْمَّاق اللامَجُهُول 

آه . يها العَالَّم الرّواقي اللامبًالي 
قبل أن ساني بصيفة نام 

اني الس فَدَمّك القاسية الكريهة 


% 


4 


ي ي ا ر 

را تھا 
لا جر ی٠‏ ر 
لر ر 


49 


Converted by Tiff Combine - 


Conver ted by Tiff Combine - (no s ps are applied by registered version EÊ 5 س س م ا‎ 


المنبوذون 


انهم متبودُون 

بلا انتماءِ إلى فئة اجتماعية 

لا يق لهم أن ينشردوا التراتيل المقدّسة 
ومام باب الهیکل 

فان الكَهانٌ الذين يتبون عقيدة 
بقَيمُون الحوّاجز في الطريق 
إّهم يحون عن الله في 
بويا عن جَويع الحُراجز 

في السّماء العامِرَة بالنجوم 

في العَابة المُعَطاة الرهُور 

وفي الحزن الصلد 


1 ا 


س 0ر رار ا 


50Û 


registered version 


ر ا المطرفة المطغة إلى الله 
في خاو في 

كيرا 2 مارا ذلك العابد 

عد ضِفاف تهر بَاذْمَا 

النهرٌ الي يلر بلا توقفي 
الأمسس الصلبة للمَعبد القَدِيم 

رآه وفي يده (الإکثارا) 

يجوب الطريقِ المظلمة المنعزلة 
بايا عن درب الوضول 

إلى (إنسان قلبي) 

لا كه أن يشرد التراتيل المقدسة 
وعبادتي لم ثبع أَبّداً هدا المَعبد 
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1 : 1 ت لله 
ا ۳ رو ا 
فجاء الكاهن إلى المعبد وسالني 


باسيماً: 


هَل قَدّمت واجبات الاجلال لالهك؟ 


g~ F7 


فاجبنّه . . کلا 


َه ر ET‏ 
أ تعرف القواعد والطرق؟ 
فأجبت . . کلا 
م کي ي ت 
إن الت بلا طَائَة؟ 

d~‏ ر ر 
واليوم أفكر في نفسيي 
من هو ٳلهي؟ 
ومن الذي عبدت؟ 
اعتقدت ني عبدَت الله هذا 

٣ ۰‏ و ۴ ن ن + م ت 

aor „g4 rr 


فی تابات که في لِغات متعلدة 
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NE 
ولکي اظهر إخلاصي‎ 

u E ° £ ٤ 
واليوم أرى انني لم أظهر ذلك فِي حياتي‎ 


يست لدي طائفة 
لا بمكننى أن أنشد التراتيل المقدسة 


م بن 


e وين‎ 


02 ر ^~ بر 


تهرب بعیدا 

بيدا عن کل حاجز 

إلى السمَاء الحَامرة بالنجوم 
إلى العَابة المُعَطَاةٍ بالرهُور 
اى ج لوين 
كاي ئر 

قيت أل (المنترًا) 
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ea 


ERE gE 


e `: mm n e, [a aan rh rym:‏ ت و کو و د ی ی ج ر 
a O TEE CTE‏ 


EEE ETOCS RRL ag: 
کو ج و سا م و م وک ی ی‎ 


E 


ES SETAE SEES IEEE 
Ei EERSTE 
ا‎ 


1 
و 


1 
3 
1 


NEESER 


ہک ریک کی و 


في يوم مِيلادِ الأرْض 

(فِي فرَحَةٍ قبي القوية) 

ليها ونا جَالِس في حَديقتي 

بين الطَرَاُب والجُدَرّان المُبَدَاعِية 
وَوسط هَذْهَدَة حَفيف أُوْرَاق جَوْزٍ الهند. 
إن الحيْويّة قد نَرَلّت على تَدفق 

بع الثار للحياةٍ البدائية 

راعطتني مشاعر ما لا يعبر عله 

الرسالة الان لود اا 

هرت کل تفکيړري 

الاأشعة الحية الوجودي الذابل 

وضاعت في الجسد البخَاري للشمس القديمة 


رک ل لسهو ل الشتر بة 
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رة ارو الصائك . 
ذلك الصوت لاحقني مذ الويلاد 
من دايا الحهود القديمة. 


بغري تتا يط في مُعْجرَة الرمَن اللانهَائي 
الحج إلى حياة الخلق 

وَأظَل بَقِظاً في ذلك الور 

حيٹ مرت به عهود عاډیدة 

وفيه يُضطجع مستقبلي الناِم 


ً۰ ت لي طَاثفة 
ول بش ان اد التراتيل اة 


ad 


م ار“ ۶ A‏ 
ولا ادري لمن تکرس 
عبادتي غير النفعِيّة ‏ 
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وايش امي في وحدة. 

لقد وڏت في عالمِ 

غير محبوب » ومدنّس 

عام بلا جُذرَّان ولا شعَارَات النبالة 
ربیوت جيراني مُحاطة باسوار اخری: 
كنت طِفَلاً مَجُهولاًء حارج الطَائفة 


كانت لَهُم دور جويلة يعْشاها الاس 
وين بيد کانوا يلاحظون حرکة 
الذهَاب والاياب 

على طول الطّريق المبلطة. 

ليست لدي طَائِفة 
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ق مر 28 ر 
والنّاسر الذين تربوا على الطقوس والعقائد 
لا يعترفون بالانسان في شخصي ولا يتعرفون عليه 
ته ر 4 هھ ريم ~۔ ي 
وإذن» فقد كنت العب وحدي في الطريق 
ت 0 م ر ب کو م 
وکانوا يجتار وني بعيدا بارديتهم الطويلة 

2 م 2 م در بے م 
ويقطفون الزهور لعبادة إلههم 
E DO‏ 

0 ي 
الكثّب المقدسة. 

4 ۶ 0q Ê É 
أما انا فقد اغفلت ان اقدم لا لهي‎ 
مھ که س لت‎ 7 4 
٤ زھورا من کل ال‎ 
م 2۾‎ u #۴ وھ‎ 
زهو را باركتها الشمس نفسها‎ 
را‎ oo Fe 
. واهملتها الجموع‎ 
مړ‎ ٣ مر ي‎ ol 
لقد تشردت شوقا إلى التوحل‎ 


والبيت اليضياف لم کن 
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از ق2 ار ع ۴ 


له جدراں ولا ا 
وبعيدا عن الجِمَاهِير وَجذت أصيقَاء 
في وحدټي 

أصاقاء من أعَظّمٍ عهود التاريخ 
جاءوا بالرسالة العظمى . 


۶ك e‏ ا م 
إنهم ابطال» وفائزون على الموت 
ر ۴o‏ و ۴ 


جاررين بامتلاك (أمریتا) 
وفي الدائرة الضيقة 


7ه ر @ ^~ 
اضعت الانسان 
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g~‏ اھ ہے ب ر ل 


حيٺ ينجاو ز حدو CI‏ 
وصليت لَه بايد مَضْمُومة 

آهء يها الإنسان الاد 
أنت الذي تحص كل البشر 
انقدني من وقاحة الكبريًاء 
التي تيل طابع (الإقصاء) 
آه أيها الوجود العظيم 


EL AA a 
لقد أبصرتك أبعد من حدود الظلمة‎ 


« 


ا 
اي طاثفة 
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0 E 
وفجأة » اخحترقت موجه عاصفة‎ 


ص م o‏ ا 
کانت قف إلى جدع شجرة 
8 


وألقت ظرة على وجهي الذي 
عله الألّم حَرينا 


ص و 2 اسم م 
وبخطوات سريعة أقتر بت 


ني وجالست ٻچواري 


gr r ۹ م ص‎ 

واخحدت يډي في يديها 

وقالت : 

JpgE Ern جه‎ ٤ 

انت لا تعرفلي » ولا انا اعرفك 
Ê۴ 4 oe,‏ ر 

كيف يمن إِذلك ان یکون؟ 


2 م 


٠: قلت‎ 
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هة الاعحرة القاهة 

ا 

تيار مِن هذا الحب 

حاط ٻها في عناق هاڍِىء 

ثل نهر القرية المحدود العمق 

ذلك التيار الذي يتحر بہطء 

يتدَفق فرب الضيقاف المُنْحَفِضصة 

للحياة اليومية العادِية للمحبوبة 

غالبا ما عله الجَفافُ ليلا هُزيلا 
وكثيراً ما يلاه مطر يولي السخي مء ورقرقة 


اش AE, Ro‏ 2 
كان الوجه المالوف 
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ا التي احا ا 

وح دعتها مات ا 

معا بڃجاب اللامعنى 

إن السيل الآخر لِذلِك الحب 

كان يحول النداءٌ العْظِيم مِنْ المحيط. 


طهر امرأة ا نبيلة وكريمة 

بعد حَمًام تَطْهيرِي في ذَلِكَ المَاءِ العَظيم ‏ 

في هيئة ديانا المهزومة. 

ولقذ تفذت إلى عَقلي وَجَسدي 

حَالِعة الكمّال علي وعَلى غناي 

لقد حَافظْت عَلّى اللُهيب الحَالِدٍ للافترًّاق حياً 
محا في أُعمَاق فكي 

رأيت في الور لُطْمّها الخاد 

ايها في تدق, الربيع بن الرُمُورِ والأًذرَاق 
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زق فرارة الور الاين 

المُورّع يِن أَورَاق السيشو المفرقة . 
اللي عزف بسرعةٍ على وتار (سیتار) 
حول المشهد المتعْيرٍ للفصول ‏ 


في الور وفي الل 


۳ 9 0 او م اا 


رابت رقصة مرها المتعددة 
I:‏ 
٠الالوان‏ 


ص ر”~ 


و و ا 2 
لقد رايتها جالِسة قرب عرش (الخلق ) 
إلى يسار الله 

ورايت الجَمَال جين يشتّم 

بالاتصال َير الطْاهر مع المشوه. 


وا لکریه 


والثيران المُدمُرة التي تَقَدَح في علي (ردراني) 


جففت وكر التوبة الحفي 
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e EEE ETERS TET p ITIP r 2 کت‎ EEE RAS N Be OR e NE PRU Ge TI LR E E TET TTT E e o 
کی ا ا ہک مم تو ی رج ی‎ E DE SKE ET 1 1 س‎ < Tr - ج‎ 
- po agg EN TATETTETEC IEEE TD gr ITE ITA Tr er EG agg e 


چ 


EEE E 
ای وید سمه طف قت‎ 


ويوما بعد يوم هناك 

السيرٌ الأول للحلق » وكشف النُورٍ 
والسير الأير للحَلق » وهي فة 
اللحب السًالدة 

ليست لي طا4فة ٠‏ 

ولا يمني أن أعَني الترَاټيل الديبية 
وا عن جويع الحواجز لجميع المَعَابد 
فاؤماشس اة ال 

مهيا إلى مَمُلَكَةٍ الانْسّان 

اما في السماء (الؤجود التي 
خَايِمًا في الفرَحَةٍ الحَويَة بقلب 
الانسان 


64 


ي ذلك العهد الحائر 


عن حضن الأرض القديمة 
وزبنك بالعًابات الكثفة 
الي لا د | ا الور 
و عند او الحفية 
جمعت أسرار اللامقهوم 
وفککت سر الأرض 
ll‏ 

وسحر الطبيعة 


65 


SY STE 


r aa ree Did 


a 


أ 
| 
7 
ا 
أ 
ا 
£ 
١‏ 
٤‏ 
| 
1 
| 
م 
ا 
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بر ال 2 مے م ب 
المتجاوزر البصر 
۾ ن 


أل ج 0 اي ٣‏ ت 


رك 
82 بحجاب 


§ سے ص 


فد إنسانينك تحت نظرة كدرَة 
ا بالاحتقار 


سے س ص ا 
وصل صبادو البشر 
۸ 0 
بجذوعهم الحدريارية 
ر 22 ل 
ايوم اتی فو فی ديا عاب انير 


) وقد ا آفکارهم النرور 


فكانت أشد ظلمة من غاباتك. 
ا 

والطمع القاسي للونسان المتمدن 

نفسه عاريا ي زيه البشري. 


وف الغابات 


ا لوا ام 


کانت تردد صدی صیحاتك 
الخالية من الكلات 


66 


وقد تطخت ا والدموع . 
زاح اوضر و 

کت ها ال ا 
في التاريخ امحزي ۰ 

وبالڈات» وني ذلك الوقت 


وفيما وراء البحار 

کت ال تلق اعا 

داعية الاس إلى العبادة 

ااال كا ق ا 
وني أناشيد ا 

کت ترتعش لالات ال الله 
واليوم» جين تخت الأصداء الل 
وتخرج الحيوانات س جحورها 


الرس ی ر 


۰ 


تة اة عهد 
مال با شاع العهلر الجليد 


ترتع بين أضواء الغرو س الراهئة 


67 


ت 


م 


اښ 
2 
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ان س م بے a Ê‏ 
إن الصرحة التي تتعالى في أعمَّاق قلي 
EFA pr ¥‏ م 
مر 


وا اطا تشديي به 


اي 


کے سے کے ی 


ہے مص م ہب لن في “* @ م سے ام 
وبحثت هي عني حى عنما كنت مستغرقاً في ِلك العبادة 
عبر المجيطات الواسعة جاءت لتسرق قأبي 
ونسيت العودة 
F0‏ م $ ¢ و 
بعد ُن فقدت کل أشياِها 
م ر 0 ا 
لقد خانها سيحرها الجذاب 


ر ص 


ونصبت الشباك 
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في زهرة الفجر الأولى 
يقر ذلك الي هو مصدر جويع الأَفْرَاح 
أن بلي في حاتي اة 
عند نهاية بلك الحياة اللي انقضت 
وليمكن لكل أخلام اليل أن رهز 
في ساعة البعث 
وليمكن ِهذه المَوحدَة 


70 


المقِيمة في قلي 


1 : a7 a2 
ان تبدو فِي ثوب الرفاف‎ 


عند صباح حياتي الجديدة 


# #¥ 


هذا (الأنا) النري يضطرب 

على طول مَوْجة الرَمَن 

أراه ِن بيد 

مع الراب والماء 

مع الثمر والڙهر 

ومع شي ۽ راه منْدَفعا 

عَاثِمَا وق السطح 

تذفعّه الأمواج 

رَاقصاً على إيقاع الفرح والالَّم 
ونَولِمه أصْعَرُ الجراح 


71 


أراه مِن بيد 

هذا (الأنا) ليس أنّاي الحقيقي“ 
ما زت کامتاً في أعماق نمسي 
ولا أضطَرب في تيار المَوّت 


2 بر ٣ل‏ 
ا 
: و ن 

1q 
سس‎ 1 
5 


إك لي انيظاري 

فيما ورَاء ضفاف الموت والحياة 
في السمَاءِ الصامِتة في فَلبي. 
عَرشك مَغْمُورٌ بالثور. 


م ع وار ن £٤‏ ۳ 
وباي امل وفرح اجه إليه 
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مت بوم r~‏ تور rr‏ 
وأتوسل إلیه بپدین مفتوحتین . 
م ټک بر“ 7ق 
إن الليلة الصايتة قد نشرت 
ضمًارّها السوداء حول قدميك 
2 ت س ا ي رم ٤‏ 
وهَذره الليلة »> أي اغيية تملا 
E‏ م 
ارحجاء الكوك» ستهرط هله 


og 


ع ا 
إن الأرض تندَيج فِي تَدَفْق الأنْعَام 
E‏ 


سر ف م f‏ 
9 س a‏ مھ ب 


وة وح رتوت کچ کوټ نیاو ن د 
ww‏ 
$ 
e‏ 
$ 


ی ان النور الحَالِد 
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واجعل في النهاية 


وداجل قلب الصَوّت الصَامت 
اعزفأ لك الأنعًام الحَالِدة. 
لك الاقام تهس إلى 


ادي 


جين افترفتًاء كرت 

4 قش o r0)‏ غر * 
ان الد تکفی ٠‏ إلا ٣‏ 
ل موع لن تكف عن الاإنسيكاب ابدا. 


ga pw rg” 


ويوما بعد يوم 
وفِي عبار حوافِي الطريق 


م رلو 


أخدت الرَهُورُ تدبل 
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7 0 
وتساقط من إكليلي 
مى سقط جاب النستيان فوقي؟ 


O0 2 


rr F# |‏ 0 
وتدر يجيا اخحد قلبي يقسو 
E IT‏ 
ت ر“ ~ Q‌‏ ” مء 
آه» ولکن حين قابلتها فجأة» 


ES O 
في إحدَى رَوايا الطْرُق‎ 


اا 0~ 
حتی في سياڼي 
2 مر TE ٣‏ 


کھت م 0 ر 
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ا 
جين نِم إلي 
سَالكَاً طول الطْرٍيق 
خالا e‏ 

ا بقمته 


E 


a7 ص‎ of 


لم ر علو الأ ٠‏ 


جين هرب ينها إلى السَمَاء البعيدة. 


۶ ا ا 9 
والحيوم الكثيفة رسمت هناك رسوماً عامضة. 


فلم تعر عليه الأَرْض 

وحينَذاك هُرّها الرعد بتار ا 
والعاصفة المرتجفة دَفْعَت به إلى جويع 
الاتجاهات ١‏ 
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i 
E 
3. م‎ 
i 


والكْرٌ الذي كان في وقت ما قريب ) 
م م ن ت 2 ) ۰ i‏ 
عاد من جديا إلى القلب ۰ 
ا ا 4 2 ۶ ا 
فجَاء في الدموع طوفانا 


ر از 


سے بے راق ٤‏ ۸ 
وهلاك وجدله الارض ف احر المطاف 


امی تت مراد اکا ای کر سی 2 ر یک مان ہے کو ۲ھ ہی ہد عاعی نرپ چ 


ag ray nn a gd r 


إن الور فك غات عن الله المظامة 
وَوصّل بخطوات لطِيفة 

9 ا ر 

وجين تقطع هذا الطريق 


ستَعْرف بتي الرَيفِي المعَطر (بالشامباك) 
الذي يُرْهِر على جاب المعبد 

ساظل ساهراً طول اليل 

وسوف أغتّي 
على آمل في 
وي ای اد اکا الاس 
في هاي اليل 


Ln Na mir 
EOP PR GEESE EES EDIT TEE ا‎ E + 
ا‎ ERE a a ga بن عبرم‎ 
agah rk at i mE ا‎ erk EEE 
ل ا ا ی س ی ایس لے اہ ہد مہ د وحن وچ ی ھر ر اھ2 ہی کے ہیک کے کے چ ری ہے رھ ہچ ہچیچ ےکی ہے ے22 د ے2‎ 
م انی ھت نہ ہچ ی ج ہو دہ ج د ا‎ CENET TTT LMT Tr A ra urt r O tr rt 


:ن جت 
ت ف رع سمب ری س دی ومد دحي 


روگ م چ 
ان بعك آغيباټي 


ر 
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وين صوتي المرهق 

تتفي الألْحّان ‏ 

آه» اجعل ر وجي ية 

في شلال الضَياءِ الصباحي 

وامسح عني العُبار الذي بعَطيني وَيُْفِيني 

تلك التاعسة في أعماقي المأخوذة في شاك التو 
واليسها بأطفب بالسوط الذهبي إجبين الجر 
الباكر 

إن الريح هب ين فلب الكَوْن 

ريح الحَياة المجولَةٍء مُحَمَلَة بالأغْييات 


%# %* #* 


مې ات ر 


يصبّاح الأرْض يجح في جضن الأم الأرْضيية 


78 


و المساءِ» في هة ا ت ) 

نورّها. 

إن النورَ مثل النظرة القلقة للمَحبوب الذاهل عن ضيه 
يصيب يث الخوف اللري يرتجف في الأرْض 
الخضراء 

وينيض ألم في الربح التي لا سير 

إن صوت نجمة المساءِ بزل من السَمَاوّات 

خالا البركات 

واللهت الخاد مَنَشوق إلى التاجج 

والاشتعال في ت فان . 


في قلب الرعد يلهو النّم 
فأستيقظ على إيقاعه 
وان تلك الحياةٍ 
المختفية في قلب الموت 
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عند اندفاع العاصيفة 

ص قلي رسا 

فرعي من حضن الراحة 
وغطسي في الحمق, 

حيث يسود الامن في جلا 
وسط القلق . 

قد فيم کاس حياټي 

بالرچيقِ الذي ملاَنهُ به 

لُت لا عرف أنت لا عرف 

فية » ودُون أن يراك اح 

وکمثِل الرهر الذي يعزو اللي بعطره 


a 
او ص‎ 


لت لا عرف نت لا تَعْرفُ 


80 


فا 
إن ا 


44 
ر 


وتا 


أ لقاء | 


tt 


هله التهة 


7 


رر 


۳ 
ساد اوت 
ا 
a‏ 
م ر 


ت 


ر (فينا) قد ليست 


81٠ 


fo 7 


0 


لقد 


ان 9 


م 


0 ر ست‎ LL 
وا » |“ في‎ 


ص 


“4 


لم 


ف 


2 


کي 


یر دا 


ر ار 


اما الآن وقد ١ر‏ 
في اٻ 


رر 


ا 


ا ار 


ص 


فا هذا الثور 


ر 


ا 


هھ لر 
e‏ 
4+ 


ما 


ر 


أ 


هل 


رو 
ل mo‏ 
م 
م 


في ها 


هله ا 


م روم د 


موو 


لساعة | 
الخًا 


ا 


2 
ق‎ ۵û 
e 


؟ 


من الألم الخفي 


کر 0 


“a 
لليلته أ‎ 
ص‎ w 


7% 


س 
اليو 


م اش 
ال 


مھ 


0ر 


يي ي 
o‏ 


6 


م 


ا 


a? oro 


فه 


~ 4ؤ 
ود ب 


ي 


م 


لقدحان وة 
ازع 


وفشت 
وجهك | 


ر 


5 


الفرّاق 


5 
سے 


ص 


2 
ر 
5 
۰ 


ا 


ر لر 
4۶ 


و(فينا) القلب ما يزال يعني 


اوسني نارك 

اليسني نارك 

وازفع جَسَاٍي 

واجعل يله مصباحاً في معبك 
واجِعّل من أغَانّي 

اريت الذي يقد اللّهيب 

ني قب اليل 

و اجو بابك 

ولوعټي الملتهبة 


%# % * 
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نهاية اليوم 


وجين يرل السار على مشه الحَيّاة 
ولا يجتيع الئاس إلرثاءِ الشاءر 

ويظل الرس في بي ْب ارق 
ولا يعو إلى اجيمّاع إِْياءِ الذكرى 
أعرت أن الزهون هي ال سد كران 

وفي كَل مان حولي تعْرف الايا ت اانه 
في الربيع > والخريف وفي موسيم الأمطار 
في الطرَاوةء وفي الاخحضيرار المليش 


وصمټي ال بأغَاني الطيور 
وأعرف أن في الغابات 

سیتردد صدی هله الرستالة 

سيتردد صدَاها في قطرات المَطر. 
في رعڊ الغيوم 

في ألوان الفجر البّاكر 

أعمل على أن يحفظ ذكري 

حَيث حَفِيف الأَوْرَاق 

وحيث الندى يتلق في بَسَمَّات حَاطِفًة 
وحَيْث الظلاَلٌ نام في ضوءِ الشمس 
وحيث يبدو العمل كأنه تسلية ٠‏ 
وحیث يوقد اليصباح في وحدة 
والراحة تَعْمرٌ وعَاء العَطًّايا. 


بأحلام, متعددة الالْوّان ) 
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onver ted by Tiff Combine 


ب ر ت 2 7 o”‏ 
لست بحاڻا» ولکنني شاع فحسب 


2 بر وار ت a F‏ 
اقفن ملتصقا بھاره الارض 
وأمامي يجري نهر الحياة 
حَايلا في تاره 

ت ٣‏ 
النور والظل 

- 1 س 

والخير والشر 
والرّبح والخسارة 
والدموع والابتسام 


وي , 


کلھا أشیاء تتلاشی 


85 


۳ 
RAE 


دم تنسی 
وعلى مياو هذا النهر 
بطل الفجر ال اة اة 
وينشر العروب رداءه القرمزي 

£ ا ٣ب‏ ايه إل E‏ َه 
والاشية القمرية تنزل في ظلام الليل 
كلمات الأم الرقيقة النَاعِمَة. 

مم وروم ل م 
والنجوم ترتل صلواتِها. 
ي ت Ao»‏ ب 4 
یٹ المدهوري عطاءه 
E NTT‏ 
وفي ذلك الاريقاع 
تتلاحم عبوديتي وحريتي, 

ور ہہ ى 

ولا التعلى بشي ء 
ولا الارتباط بروابط الوحدة والالفصال 


86 


لر الرَائِلْة العابرة. 
آه أيها الجَوّاب العظيم ٠‏ 

إن الطْرّق العش لَمفتُوحة أَمَامَك 
ولس لك سما 

وليْسَت لك نِهاية أخيرة 


A Re RS E r 
وفي كل خحطوة تلمس الارض المقدسة.‎ 


في السير معَّك ؛ 

نت الذي لا يعرف الراحة؛ 

جد خلاصي 

في ئوز الرلة 

وفي ور الظَلْمّة 

وفي صفحات الحْلْق الجديدة دما 


ر برت 


وفي كل لَحظة تحلل, 
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a EEE 
neme eta RTE TTT 


rpg 
خم22‎ 2 
ات‎ EEE 
ana ray aad Fai hs O: 


ا جه ا س ت ن مه ست چ متو ت رز صنت م ادا م سام ۰ ا ودد س لس مم ۰ر“ لع سے ہے ع ہت مد و چسلی ود سے 


ت = 2 5 
EE Kz EOE,‏ سا ا ER SO i ar RINT INT‏ 
- د 2 2 
ا رو 0 رمت پت 
e nn n r ROMEO TTR KA aE i PPE n rei ma: .‏ 
Ee 5‏ 2 ا س سے لے واا ازریم ی ریت مر نر رور یی ی کر رر ری ر م ی 


TE ee RRR kak TREES ERE 
ON REDE REEDS RES و ت ج ی‎ OPER LAREN SE 2 
جن ی یی ا‎ vr سد‎ 8 5 - 8 ۴ 

تتت سحن ۷١‏ چھ ےھ یناہ امین یس ہہت ہیں س نھ ہہ زس بسک رش ہچ نت چ ہہیا نمج متمم په 


Converted by Tiff Combine - 


88 


انعتاق () 


يها الجَمَال الأبدي 

هبني القَوًة» واعطني الشجاعة 
اعطني سماء الشعور ا 

هبني الانعتاق اللامحدود 

من دوس التراب اليومي ‏ 

ولا تدعني 

أنرَئْحٌ في سيل اللْحْظة الصاجب . 

في استلاب اللوعة المُرٍيب 

ا ا اي ري 
إنه جميل ولطيف 

حى ولو كانت قطْرَات المَطر الدافقة 


89 


Conver ted by Tiff Combine = (no s ps are applied by registered version س س ت ا‎ 


رم 


وها تُفْعِم حَيانه الدافقة بانسيجام. مع الاباية 
إنه يمجع بلطف بسبيط فق فراض_ الشوك 
والكمال يکس في قلبه الأطيف ) 

أعطني تلك الشجاعة الهادئّة 

الى حفن سنه فة 

جُميلة في محدود يها 

تلك البَنَاطّة التي لا تعرف الشكوك. 

موحد في إيقاع من الأمن والطّمانية 

کل افکاري وکل يري 
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Converted by Tiff Combine - 


ol, 2‏ م ي 02ر 
وجذب الارض تحت أقدامي 
4 رك 24 مھ 0 # 

إني أنتظر ثابتا كل يوم » عند حافة الطريق 
إن النهار ينهي . 


p~‏ ل 0 ر۶ 


والظلال تزداد ظلمة. 


والس المتعية تبث ا الام 
فیما وراء الأفق. 

ويفٌل النّهار الذي يعد بحُطوات كبيرة 
نحو اللانهائي المجهول 

حَاجاً وحیدا في الطريق المَظلمة 

لا درب 

تاها في ية من أغاني اللانهائي 

هكذا اجعلني متجاوزا في عَطائي لذاتي 
واجْعَل هذا الفَرَاع يمسّلىء بالانغًام. 
وقدني من درب إلى درب 


أيها الجَلِيل اللامثظور 
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هكذا كتبت إليك أول روفي 
أ فسا البنْغّال . . فتائك 
إن الله لم فق وتا طويلاً 
ولكنه تركڼي غير كايِلّة. 


بين الدانجل والخًارج 


93 


by registered version 


DT 
ہے ام‎ 
و سه ہے ہوا چ و رک کے ا > ھر وہ کو یی‎ 
r am ON o RD AE TEMEL N TEE DAS RRNA arta 


ي م ی ی ا ی کو بر مکی نے یع کج ریو وہ مچ 


بین الفكر والشځُور 

ون الهو والقدرّة 

لا يُوْجَدٌ انسيجًام كايل. 

ّم يضعني في رَورّق العهد الحډيث 
ولکنه شدني إلى الضفة الملْحَفْضة 
يِن تیار الزمن. 

هناك في الثور السّاطِع 

أرى بيصر واهن العالم البعيد 
إن علوي مُصاب بالفقر 

والتّهار لا ينتهي 

وأَامل المجرى منَظرة 


أن أرى الزورق 


94 


ر 


وقد سجب بعيدا» هناك في ضفة الحرية . 


ww 


وفي ذلك الوقت بالڈات 
ردد صَدَى نايك 

عزف انام الحا اللأى 
وفي الثبض الام للعْرُوق 
بعود تيار الحَيّاة 

أي انسجام هذا الذي تعزف؟ 
طاق في قاب آي واد 
عبات اليح الشرفية 

نه ناء الشباب الجديد 


۵ 
۰ 


ني أصغي إليه» وأجسه 
والتيار الجِبلي الرقراق أذ يتَعَّاظم 


م ر ا ا 


ويتَرددُ في رَعَد الرياح الموسمية 


9b 


by registered version 


verted by Tiff Combine - (no stamps are applied 


عند بُرٌوغ الفجر البّاكر 

ارش الضناف فد حت با 

وبالوعَة التيار الجارفي 

قد هرت الصحْرَ الصَامد 

وفي ڏيي» کان عَرفك وأَنغَامُك 
يخيلان إلى نِدَاء العاصفة 

الامتلاء الثان الحريق 

نداء المحيط الذي هرا بالموت 

النداء الذي يهر سلاسل الريح الوحشية 
في الحُلجان الضيقَة للاكايل 

والسلْب المندفع للتار الرحُب 

بصل» قيطي کل شيء ويَجْرف كَل شيء 
إن مل زواپم الربيع مشحون بالمَطر 


رق و 


يدوم حول الجسد. 
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by registered version 


يا لهي أنت لم تعطني أجيحة» 


مع جُنُون رًوابع الأَمطًار. 

والجميع يقولون عن عَمَلِي له رطَيّب) 
وهم يجذونني حالية من الرَعَبة فيم عمل 
ولا شهوة عارمة 

وبضربة حفيفة من الربح 

وَجَّدت في فوق الأرْض 

حتی أذفع الحرّس الذي يدافع عني 


£ م 


ولكثي أعرف فقط كيف ابي 
يا عازف الئاي 
£ 0 
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1 
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fi! 
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Converted by Tiff Comb 


Conver ted by Tiff Combine = (no s 


يعني نِدَاءٌ عَالّم الاين 


هناك ارفع جبيني في المجد 


oa 
E 


e 


ثل عصفور ازب الجائم 


i 2 ۴‏ 
وبنظرة محتقر 4 8 رة 


تر رن 2 


يلين ج انا حولي 
یا عازف الئای ) 


a LE j‏ ر 


ر یما ت ترغب أن تان 
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2 ص 


فلاً أذري الرّمّان المُنّاسيب 
أو المَكان المُنّاسيب للقائنا 
و کف ا عليك 

في الليَة الوجيدة المُمطرة 


جاءت کالظل 


حرجت يِن الرّاوية المُظْلِمة 
مرا افو ٠‏ 
o ar‏ س £ 
إنها كالبيت الشعري الأول 
الذي انسكب فجاًة في قَلْب (يالهيكلي) 


ولكتها لن تنزل من عرش الغناء 
وَجَالِساً في ظلال الالام 


99 


registered version 
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2 cof, oc 
لن تعرف اين تعيش‎ 
يا عازف الئای.‎ 
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Converted by Tiff Combine - 


ph 


آه يا جاراټي 


قد رأيت صورّتك في قلي 
عد نِهّاية اليل 

واللهيبُ الهادىء للمصباح 
ا 
وشغرك الأبيض. 

والثور الهادىء لنجمة الصباح 
کان يقع على عينيك الهادئتین 
كما تفع البركة الإلهية. 

وفِي العُروب 

کان عِطر الدفْلة الواهن ٠‏ 


101 


n r RHI paper n i IT r O ma arn e r r a ak‏ و ی کک 


مھ چن رر ما۰ ا لات ل ا عا لا اک و 


سس قق ہے وسر , لیے س ا لم = ٠‏ “وہ زد ت کے ...ا 
yi DEE NE 2‏ 


by registered version 


عند نِهاية الاحتفال. 

ا الطب الذي بَللّه الى يسرك 
بهدوء . 

وألصان أشجار الست ساكة. 

رُذلك المجرّى النجيف» الصافِي 
فق في صمت نحو الت المَهْجُور 
الم 


مھ 


آه يا جاراتي ذات الشَعَرٍ الَاصيع 

ت fo‏ م ہے ہے 
لقد رايتائ في السماء الخريفية لِلحيَاة 
وفي العيوم الصافية الس 


الحْالية مر المطر. 


+ رت 
‌ 
- 


و ^~ Ê ~o‏ م ر 
وهنا e‏ تمد الحقول ما 


102 


بالقمح . 

0 2 AR 
والنهر فيض حتى الحوافي.‎ 
في هُدُوء الكمال‎ 


ا or‏ ہے es‏ مہ مے م 
فان الارض تعدو عييقة في جمالِها 


وفِي اليل 

وعد حَمّامكٍ كحاجة إلى البخر الهّادىء 
تحين فريك الطارت 

أمام اليكل . 

وتعبدين الحْايِمة الكايلة 

للقلب الخالي من الراحة. 


۾ ‌ ۸ وه و I‏ 
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Converted by Tiff Combine - 


ET 


104 


امراًة 


fe E AR A 

الرحيق والفرح شکار ې المراة 

"A gË ” FE,‏ ا 
رأارا أمواجاً مضطربة 
ِن أجل الظفر بالذكر المعتز بعزليو 
ے0 ب لو صر 
وخلف سير (تاباسيا) الاإلهي 
ر س ۳ ر س a‏ 0 م 0 9 ٤‏ 
بث النحات في فكرو عن الشكل الاأولي 
مي م £ * 0 م 7¢ 

وحاول ان يسجن في إبداعِه 

هذا الجَمَّال الفاثِي 

ولكنه هزم بسبب العِفةٍ والحوف 
وتَعَاليم | لكت الجقدسة 


مرن ر 


عل العرى شيا صافيا فيا 


۳ مر م م ص 0 لا 
بعیدا عن دائثرة اللذة الحسية 
aû‏ 


الألم اللأِهائي في قَلْب الإنْسَان 
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Converted by Tiff Combine - 
RENEE 


2 س س و س ف ی م وو ت فع ا ت قي 


یہ و جک د ق و کد کج و چ 


اسر 


Conver ted by Tiff Combine = (no s 


O r a 
وفي توقه إلى الرجيق القدسي في النبيذ الارضي‎ 


م س کا 
ددد اثاره 


سالِمَة من الذبُول 

وح جَمَالُها 

في حلم لفان . 

كر الإْسّان» المَطْرُودِ من السَمَاءِ 


جذب إلى فيه رَوْعة الكون 
2 2 ق ق مم ر ۳ 
وحقق الوحدة بين المتشكل واللامتشک 


ہ ي ag‏ ر 
تجيتك كالجوهرة التي تزينه 


م م 


حين يضمك 


ر 
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Converted by Tiff Combine - 


إن الثور الصَافي الطاهر الدع داه 
عيناك المستضيتان بالعبادة ل 


ر رو د ي 


ew‏ وجوده 


م 2 ص“ 


SS KE 


کر ات 


ان وني إلهة» أو مجرد امراق 
٤‏ س i‏ ۾ 9 
فان الاشعة التي انطلقت من قليك 


قد طوقته نور قدي 
لقد ود وجهة الحقِيقِي فياك 
| 


یئا سڈ ہی دته 


صوت النصر. 


وق 


وحبك قد ولد فيه 


س چا ب ت و و ج ن ت ا یي EE‏ 


0 


النعمة المُثيعة في وجودو 


E E 2 1‏ 
و چ ر یھ چ نکچ ے۹ زک دچ یکت د زی د ی 
زی ما نے حت میں مع کی 


a 


والرجيق اللري پحسيي 
َمامأ » مل الهالّة الرائعة التي حيط بالغ" 


n 4F ~o 
عند اول بزوغها‎ 
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ت ^2 o‏ ص غ ر 
وهكذا فان وَحي الله يتوج راسك 


2 gr م‎ 


Ta 4 ® ° EE 
يلمس الارض يجبي بي إجلال‎ r, 


108 


العام المنصرم 


الرحلة تنتهي 

رظلال الموت بتكاف 
ال الا 
ر ار ار قت 


تجود عند رحيلها 
3 م سے وار ا بور 
بکثوزها» وتبددها بكنًا يديها . 


a TET o Amd im DT r‏ | ع ا و س ور س ی ن سو چن 
ہے ۰ ۰ یہ ا ا یکم و وچ م کے ا یو E‏ سنوت 


ص 


E 
وفِي إفاضة الالوان‎ 


ا ٣ض‏ من 
بھله الكلمات التي تنطلق مني 


109 


رما أكئر ما حت 

إن السير الابدي الذي بفعم ضيفافه 
والليلُ والنّهارٌ قد ملأا بالرجيقِ 
کاس الکن 

قرخت رخا 

في الدَرْب القاسيي حاجا نحو الألّم . 
لمحي شَمّس إبريل اللاَهِبة . 

ما كر الايا 


التي بيت فيها پلا رفاق! 


وإكليل شوك الافك والبهتان 


110 


Converted by Ti ine - 7 BDli e : 8 ٠ 


& EEE 
کو و ی ی د ی‎ 
ا کک چ ا کے‎ 


ر م 


هة مرة جرحي . 


رک قله كما لو كان إ إكليل الزفاف 


e 0 E e 4‏ 8 ای ی ت 
٠‏ س کیل ا ہار یہ رج مہا ویو یھ سہار م ب سلا ہج ا اتک مر کہ میا ۔ چ ےھ ہوا عدج چ ود مر 
4 . نیہ انی خد س و سس کھ عد م ری د پد کے 


ورای #۴ ھم or‏ 


متأملا بعینین مصوبتين 


الجا لش لا 
| 


مني لآکشيمي التي قي 


9 زمار الوس 


رة لش وابسامات الكُؤن. 
أولئك الذين تجسدوا (اي 
وَجَهرُوا (بالكلمة) المقدسة المضمرة 
التي يتعذر التَعبير عَنْها 

هم اشباهي وامالِي. 

ما أكثر المَرّات التي وجَدني فيها مهروما 


111 


في لوف وفِي الخِري . 

وَممَ ذلك في صوتي کان يدوي 
التصر اللامَحدود. 

رطم ما بُصبيب بادَتي من لقص 
فين جين إلى آخَر كان قبي 

اباي 

يفتح أبُواب السجن عَلى مصاريعهًا. 
في هله الحياة ليت 

خ المیلاد کانسّان. 

ديك هُو حي الطب . 

والرجيق المقدّس بالسبة لي 

كان يجري عبر العْصور 

في الفكر» في المَعرفة » في العَمَل. 
والکال 


0 ر ور و ل‎ e 
اللوي تتالق صورته مشرقة مضييئة في قبي‎ 


112 


اعرف ا انه له سيتو رع على الجييع . 

الا ا 

وق البسًاط الترّابي 

رايت (الوجُود الأسْمّى) 

ا بالنور الي تالق فوق کل الأنراز. 


“a‏ ر 
e.‏ 4+ 


قد وَجَدنّه فيمًا راء إمكانيات الجس 


س 


ورايت في ومضات فاج 
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پناک تان جم رن 


ل وام ی ر یرورپ 4 ERROR IT au ê le gara a a TAYE SERT o‏ وک وودر چ اوک ی کن 
N OL EOS EEL r Cee I EEE E‏ - 
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کان لی تصیب ین برک 

وفي کل مر بحر فيها الإلْسَان تسه 
من أذْغال الوم 

وفي كل مرّة بسيّطر فيها لبط 

بلا خوفيٍ» على المت 

یکو ن لياف تار پە مان 
ll‏ 

لحني 

و ای ایی کی ان E‏ 
إن بركة السمَاوَات الصامِيَة 
ولْشوة الفجر الوليد 

قد أصابتا قبي . 


وفي هذا العَالّم المَّليء بالفئة 
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لا آرید يد ن اموت في هَڏَا العام الجويل 
ولي ارد ان احا في فلب ااا 
وان أجد في العَابة المرهِرّة ٠‏ 
الشمس يحرابا 

إن لَعبة اليا تتصاعد كالامرًّاج 
بدموعِها وابسَاميّها 

ولقايها وفِراقها 

وي حدما 

الام وَأَفرَاح الالْسان 

3 e, EF ٤ 
ار ید ان ابي فوف هله الارض‎ 
بيټي الخالِد‎ 


2 ل ر م‎ of Fe 
وان احمل أغنيات كالزهور المُوشكة‎ 
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و حيل الفجر والعْروب 
E‏ 


ر 2 82 ر 


وجين تدبل 


انثریها بعیدا 
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r 
2 ا‎ E e E ا یاک‎ 4 3 
ےر ر ھت ا ی کے حصو و ت تقر‎ n ا م ا ا س س س س ہر س پت ر د ر ا ی کی ی‎ 


ن ا تمدق و دنھ ا سے ا لے کے ل ھک ٢‏ ہے 
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ÛÎ 


في صميري 


م وروگہگ ےہ وہ م 


القت زمرده خحضرأء ا 


وا ا 


Qor f ~~ 


وفتحت عيني لخو السماء 


# ې ا ص 


انت ا يتصاعد في ارف والغرب 
فالتَفُت إلى اللون الوردِي 


(إنها الحقيقة فهى اذن الشعَرُ) 
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هذا هُوّ ري تجاه كل البشر. 
على ييج فُطْر الإلْسَان 0 
ق 
ويغمغم الحكيم وهو يعني بمسبحته 
N RYA NY‏ 


لا ررد ولا ياقوت ولا تُور» وَلاً وره 
nl‏ 

ن جھة أخْرى» ذلك الذي هو لأنهائي 
قد نامل من دال حُدود الإنْسَّان 

آنه هو الذي سس رالا ) 
وفي كهفٍ هذا (الأا) اتَحدث الظلّمة 
ل 

وَبّدا شکل . فاستبقظ (رارًا) 

وندئذء لا أذرِي مَّى» وَبدَهشة رمَايا) 


ازدَهَرّت (اللا) التي في الحُطوط 


ااا ق و کو ےو ا ت ا و کے ر ر کے 
: ا ا ا ا * 
risi aR NSR e e E‏ 
E “,‏ و 2 4 توب ا 
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والألوان 

وفي الفرّح والالّم. 

في رن 

لأ تسم ذلك فا 

في مصنع (الأنا) الكوني . 

مالريشة في اليد والألوان قوق اليزت 
وجَذت الفرح 

فقال المتقف 

إن القمر القديم بابقسامة خبيئة مَاكرة 
وکرسول لِلموت» سيجه للاحتکاك 
بالأَرْض 

في يوم من الأيام ستَشعر البحارُ 
والجبال» بجا دته العملاقة الأخيرّة 
وعلى الأرض. و في الكّاب الكبير للزمن 


°0 


Converted by Tiff Combine - {no stamps are applied by registered version Sse ل‎ 
r 


يبتلع الربح والخسارة 9 
a f‏ 
رأعمال الانسان تفقّد كل حجة للخُلود 


NM fy Aro ©‏ مم د 2 
وحبر نيلة لا حد لها سيمحو التاريخ 


& 


TT‏ قر ٣‏ نض ر 


وعينا الا سان وهو يحتضر 
Te‏ 0۴ - 
ستلغيان الوان الكون. 
عتا الانساك وهه د 
وعقل الا نسان وهو يحتضر 


سيْجَفْف (الرٌارا) 


ا ی ا ت فو ع د ت سے ن ی کی د م و ا م صر م ی و ی کی نک ب و کے می 
کرو چچ بد مو د چ ی ی ی موه ب ی دا ای ید ووز د ت ا و - E‏ 
gg RL I e 2 -: 2 E REE ۰ 2 :‏ 


N 3 “ i ik‏ ا a RG‏ و ې سے e‏ م 


ER I r 


srs RE gRRERERRRSSTSNRTIR 
ا‎ EE 4 Fk 2 e EEE EE ا‎ 8 a 


س ص 


ولال العنف ستهز السماوات 
ون يلق بَعْدها أي تور ٣ ٠‏ 
زعب الأنامِل في الحَرّف 
وين لن تنود الاأنْعَام 


مس لق 


في ذلك اليوم الذي يتجرد فيه 
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وحیدا فى السماء 

E ا‎ 

دوك ررهفه الوجود اللاشحصي 
o .”‏ ر وم 

في هدا الكون اللامحدود 


^ g~ 


ا 
لن کون هناك مات ردد نی 
هذه الكلِمّات 


E 2 


آنا ا حك ٩‏ 


وَعْرق الصا من جډيد في تام لا خد له 


4 or 
۰ 


فارکا حبات مسبحټه » وهو يغمعم 
ا 


~ 


قل . . . ألث جييل 
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أتساءل اذا كنت أعرفه 
وفي حرکټه وجودي 
وَمَهَارَنه في مَلامچي 
الاه في أغاني 

في الفرح والحُرّن 

نکر اله ملول في داليِلي 


ر 
مشدود بالدموع والضحکات 


بالعَمّل واللْعّب 


LL £‏ ء5 ۴ م 
وأفكر أنه داني 1 لحقيقية 
رو 2 


ا 
النهاية يموي 


التي ملتبلع 


E‏ و اقرع 
فلمادا إدل أشعر به 


123 
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في تيار يِن الفرحِ 

عند رؤية وملامسة محبو بتي ؟ 

ي جد هذا (الأنا) بعد من دابِه 
في ضيفاف البحر الوضًاء ٠‏ 

إذن فأنا أعرف 


أبد ِن حُذود الرَمَّن والمَكان 


عبر الأحقاب 

وصلت إلى معرفة (أنّاه) اللامِعة 
في حياة الباجث 

وفي صوت الشاعر 

ومن العيْوم القامة هبط الأَمُطَارٌ 


إلي جيس وأفكَرٌ 
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1 


e e CEE‏ دم ا مید ٠‏ .مسف س ی رہ یمم 


ت 


املا اشکالا ع افا عة 
أصِل مجتّازا كر العَدِيد مِن 
الوالكوالري 

٤ ۰ 2 پم و‎ ۶٣ 
إلى الأسمى الموحد الكامل في ذاته‎ 


مُعَانِقاً المَاضِي والحاضر 


السَاكِنَ في الانسان 


« الأنا » الي تل کل مکان 
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لقد رسمْتّك پريشيتي 

ومن أُعَمَاق اللاصوتي 

قد قدمتك إلى هَذا العَالْم 

الذي يتقاسمه المَذح والهجًاء 

و بسب هذا التطاوٌل الذي أفْدمت عليه . 


هل تحيل في فيك خيبة ضيدً حالِقِك؟ 
وطوال القت الذي كلت فيه عَيْرّ ظاهر 
كانت أشکال العالَم العديدة ر 

في صب » على إيقاع الحْلّق والتدمير 
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N 
و‎ 
EE 
TE 
SE 
2 


في خود الثور والظل 1 
والأبيض اا 
جين نَفذ نَدَاؤك في الفضًاء الحَالي 


8 _ ر د خیچ ویم مین اددج ر 


را 


۰ ٠ لللاوجود‎ 


حَمَلْثّك إلى عَالم الط 
أهَّذا العَنَاء الذي 

في فلب الشكل,؟ 

ولعيب في الجمال 

يي أن غل عَمَلِي مُضطرب 
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دون أن يشرف ويكرم بالقدر الكافِي 


حقيقة الوجود؟ 


لن يظل قاثماً إلى الاد 


i‏ 0-1 سر م ى ا 
e 2 : »‏ 
ولګِنه سوف یخبو بسېب قله 


وستک ون ين جَڍیډ حرا 
الي لا يمين التعبير عله 
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$ 
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pA 
س‎ 
س‎ 


إن المُكان الذي ڈ تعيش فيه فيه 

ل سيوى زاويةٍ صغيرة من هلره الأرْض 
مهما بلغت عَينَاكَ ِن النظر البعيد 

فما لا تحيطان إلا بالقليل 

و إلى ب القليل الذي تصغِي إليه 

أضف صوتك 

3 لتحفظ جانا وبعناية دقيقة 

ا يل ابروا 

ولکن عبشا ترسم خحطا 

لكي شير إلى الجدود 

إذا كان هتاك َعَم حَفِي في نمسيك 
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أيقظه بمجرد عبو ر الطريق 
نليس في الغْنَاء > نام 

ولا عة إلى العمل 

من کان رَاغِبا فيه تَجَاوَب مَعَه 
0 و so”‏ 
ومن لم یرغب فيه فنه یعدی عله 

^ م ار‎ 0 E 

ما يهم أن يكون بعض الئاس أخيارا 
وبعضهم أشرارا؟ 

i‏ م ۶م ت ۰ ت 0 ص 
إنهم جويعا مسافر ون على الطريق نفسها 
لا تدر 

م اص بے ام 

أواه إن الزمن ليطيرُ 

والجدال عبْث 

0 2 مر لړ وم م ص 
فانظر إلى الزهور التي تتفتح عند حوافي الغاب 
ت ٩ a‏ بر م 

: م ر 7م 

لان ااا صيقة الأرّض 


وفي أَمَطارِ يليو 


130 
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ا 


ص 


د 
ا 
وا 


| 
4 
Es 


2 


2 
و 
ا 
له 
e+‏ 


» وعلى 


و 


طول الطريق » 


”0ر م 4 
فلتملا 


#۰ 


لاب م 
ا 


r 
ا چ | شش‎ 
e e . 


ص 
+ 


دسحة 


ري 
+ 
ق 


م 


ال 
٤إ‏ 


ل 
2 


و ۴ 
1 
حتی 


رص 


الحافة 


ص 


با 
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المجحهول 


في ميدان السوق التي تج الئاس 
اا الال 

ألاف القَصص » تأتي ونَّذهَّب 

ي ضوء التهار 

وفي لال اليل 

وعبر كل الاأرْمَان المقبلة 


٤م‏ 7 مع 


فإن ترثرتهم التي لا تَهْدَاأً 
تتناول عمل الحلق الرجيب المتنوع 


ېږ م gg‏ ۳ 


يبصف منسي » ونصف مذکور 
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-erT 


لا ّمع صوت» ولا يشاهد ور 

ومن قاض سيق قصي» هله الأصوات 
هذه القصّص التي لم سْمَع من قبل عدي من البشر 
مّدق كالمُجُرّى الأرضي 

إلى محيط الموت 

ما الذي حَدّث لها؟ 

ما هو الهدف؟ 

يها المَحبُوب؟ 

في سواعي لك» ورؤياي ولي لك 
فإن القليل الذي أَعرفُه لا مش شيئ 

إذا ما قورت برحابة السرٌ 

الذي لم يسمع ولم ير 

فالذي اعلق على ضيه في اطوشان ومن 


رقت 


من ينتظر؟ 
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e 


ومفتَّاح تلك العُرفة إن لم يکن عند 
ففي يا من پوجد؟ 

عرف المَجْهُول الاأعظّم 

والمَجُهّول الحَفِي في قأوبنا 


کر اپا دت يرم وق د 


وی حب يتجاو زه حبك 


e 


4 o» 


ر رو ہہ 
الى ا 
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انسجام 


ا 


لن ألومك e‏ 
۴ 8 م“ وق 0 4 
كل الجرّاح › وکل الأخطاء التي تجرها 1 
اا 


مہ نق ار 


3 a 
د‎ 

في السَمَّاء البعيدة 

وحمل قلي ليلا ونهارا 

مجتازا حاجنا الذي لا يمن اجتيازه 


َع سيل الاخ والعَطَاء يدق 
وان أن تمکن 
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La 2 


مِنَ أن أَحَفف بتَعّبي هَذَا الحِمْل 

وأن أجل العْمَدَ المتَشًابكة للعبودية . 
أن اني ونقطع هذا العَالم الرجيب 
بلا ضام بلا إٍجبار 

القن 


ww 
ا‎ 2 
J 5 ر‎ 7” 


فسوف ولف معا لحتنا 


e ر‎ Ls 


پرتفع حتّى السمًّاء 
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القادم الحديد 


جئت من الأقاصي البعيدة 

من أعماق سيول الزمن 

لم يکن لي رفاق 

لأنهم رَسَوّا في مَرّافى أخرى. 
الأفراح القليلة التي عرفتهاء 
وَعَطايا قلبي 


أا فف طول الل 
في عصري 
وحین و 0 e‏ قدمي في هذه الحياة 
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E 

عبر العمل والتفكيرء 

لل 

الاخ والعَطاء للحياة اليومية 

في الابقِسام واللَب. 

أي أن أستير بطربقّة ما ي الحضور العاي» 
N‏ 

کان هذا يفي . 

واليوم في عصركم هذا أجد نبي غريب 

ولا جد لھا می يدا 


حتی الرياح اضطربت وارتبکت . 
تطفح بَعْض الخِْلاَفات البييطة 
وتصطيم بالضحِك . 


138 


التي نعطي طعماً للحياة 


Mor ~2 


إن الصدَاقة التي وهبتها في عصري 
رغم ضاله قيمنا 


ما ترال ربط الانْسَانَ بالانْسّان 


ورك طابعَها على العصر. 
صَدَاقټي هله لا يمك أن تُحسب 


8ء ورو i‏ 
إن الزهور التي تزين موائد هره الايام 


ا 


إذن علي أن أعطي الكثير وبأقصى جرأة 


ولكن هله الهبة لا تدم لارضاءِ مطالِب 
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PSS 


2 ٩ اد د ا‎ & 
EEE e ASS Sk EEE 


ر 


OE 


EES 


الحاضر 

فإذا لم تكن لتوا ذوقكم 

فإن قیمتها يُمَكِنٌ أن نوجه إلى المستقبل 
ومع ذلك» فإني وکل ما املك 

لا بغي فقط أن أَسددَ ديوني تخو الحَاضير 
ون اجو أن يكُون هَذا الحاضير مَدِيناً لي 
إن ما هو بد من الربح والكَسارة 

وما هو أَعَظَم من افرح الخالص_ أو الأَلم. المُوجَع 
هُودرتي على ان اَهب كَل شي۽ 

دون أن ازن يكفتي ميزان 

المَذح أو الذم. 
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4 


يا إلهي› ك ا باليبادة 


ê 7 2, سر م‎ ٤ 
أت تعرف أن طائفتي وضييعة‎ 


a م‎ 


ورعم نك طرقت جويم الأبواب الف 
فلماذا جت إلى بالڈات؟ 
کئت ايل جرتي» تحت شَمَس الزوال 
اللافحَة 

e :‏ ا 
وطلبت هٽي مء : 
ني امرأة من طائفة وضيعة 


كيف أجرؤ على تلويثك؟ 
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وسكت ال 

م یط قرت إل باسما ا 

لت یامن میت من لازق 
N AS‏ 


ھە یرگ 


ومغمورة بالأخضر التضيير 
هذا الت حمق فيك عرش (لاكشمي . 


ا الفج الوردي يک کشو بجواهره 
ولك يشيج اليل أكاليل الجر 
اصغِي إلى كلماټي 

47° م سے اس بے 
إن زهرة اللوتس المتعددة البتلات 


142 


ليست لها طائِفة 
هَل هي مُدَنَسَة تلك ال يال 


ري گل راص ت o‏ 
مھ ~~ ق ف ا م بی م 
3 کت هنا اك لي الدوام 


ر 
ار سر لر Qo‏ 


$ 
E‏ 
وَحير طق بهذِه الكلمات المليئة بالماء 


کر ا 


وبصوت العيمة المدوي 


ٍ 
ا 
9م 


اختفی . 

ومذ ذلك الجين 

وفي کٰ يوم مع ضوء الفجر 
زسم وأزين بوِدَة الان 
هذا الوّعاء الرهيف 

کي أخفي انيْمَاءه الأرضي 
آه. أيها المتسامي في علاه 
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یمک“ أن تفع إلى أَعتَابك 
ألما الباتة لاجمل 

من تلك التي شملتها بقبولك 
ن قلي جربا 
بججاب عاليتًا هذا الفاني 
وهر يراني عبر شارات 

في النور وفي الظَلْمَةَ 
واضِعَاً كل هذا معاً. 
ا 

ومشار يعَهُ الحَاصة 

وأحياناًء إذا تحسنت أحوالى 
ا 


الشكوك امت على الدَوام 
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وای لانساءَل 


۰ باپ جم ا 4 
ص 


از ص ےا رق 


لمتحر رين يِن الخداع 
سیرانی؟ 

وهل سأكُون هناك أنا تفسي؟ 
وبقدر ما عرفني حتى الآن 

فلت رأة مهه كل الرضرخ 


كما أنه هو أيضاً ليس واضحا معي كل الوضوح 
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ا الاْسّان 

إن النور الكايل ليس شيا ميوى الذمار 
إن مهارة يد الاق 

وبح في الور والظّلال 

وي يلك (المايا) أقَمنًا معا 

قَاعَة ألعَانا 

وخډعتا پوهُم عير الكايِل, 

إن الكاير فقط هُو القاسي 

الكرف الصاِت. 


g~‏ ۶ 9 م 
إني استيقظ من جډيد 
ا ۳ 
والليل ينهار 

َه رە E o‏ 
والکوں يفتح افواف زهوره 


ي ص 


يلك معجرَة لا َد لها 
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a E E 
قارات قد عرفت‎ 
E O 
و‎ 


ورم م ت 


وعهود بلغت نهايتها 

وأبطًال من الفاتجين لهذا العَالم 
اوا لاط 

دول رَفعّت أعْيدة تَصْرِمَا 

في الوَحل المنقوع_ بالذم 

لكي رضي الجوع الترابي الذي لا يعرف 
رفي وَسّط دماء هذا الخْرّاب 

الكير 

مُبارَكة أوّائل أشِعَة الفجر الوليد 


af”. 9Q‏ راو 27 ق ا 
1 تلك معجزة لا حد لها 
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واليوم 
َ فر م o‏ م„ 
وي وسط موكب النجوم 
£ افق 
ات اني شي ء واجد 
م ر الهمَلايا 
وشيء واڃد مع السار يشي 
7 هنا 
er‏ Fھ“‏ 
لضيحكة (رودرا) الرهیب 
و ۴ ۾“ ۴ 
ايتها الا حقات 
الي شاهدا على يام 
وسقوط التيجان والصولجًائات 


fg 


لقد ًك شتا من طابعهم 
ا الجر العريتا ت 
44o, FE‏ | 


اا تا غلم 


148 
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الباب 


ولکن عيون ا 
وھی لا تعرف ما يو جد بالداخل 
لى اشر 

أيها الباب 


ندَاؤك المهيب لن يكون صايتا 
0 ت 9 2 ”وم 2 
n (E‏ 
يها الاب 


من البذرة إلى الرَهَرَة 
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وَين الرَهَرَة إلى الثمرة 

ومن حِقبةٍ إلى حقبة 

رمن المَوّت إلى الحُلُودِ 

ئا اتاب 

إن اللخاة تخر بوابة الموت 

وفِي لَيْلة الاس 

على طول طَرِيق الانعتّاق 
سيتردد وع امرك 

ا 

(لا تَخّافوا) 

اا الصف دال ادنك 

ولكن ذلك ليس هُو الحقِيقة الكايملة 
إّي أعرفُ الكثير من الحَياة اليويية 


وأعُرف مر هُو في العَمَل أو الراحة 
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پبدو ِي ملامخه الصافية 

داڃل حدوده 

اني أَعَامَل مَعَهّم فِي الحَياةٍ اليومية 
وَاتَقَاضی ما هو مقر لي 

ولا شي ء عير ذلك . 

وفي يضم المجيطات 

برت ِن الأعَمَّاق 


غ م 0 


ودحلت حياټي 
O‏ 
الذي حيط بك 


mp 


كما تُحيط العْيمة بالنَجِمّة 
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ع ل ا 
اا و 


إن الجمال الذي يحوي الهيكل الدانيلي 
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في زاويةٍ منعزلة من هذه ار 
ارلا اه 

ولکن کوځ صَغِيرٌ فحَسب 

هذا ما مله 

الظْلال النَدِية لجار 

المجرى الصامت للنهر 

جم الا ال ل الوت 

أريح أرْهَار الكاميلي المتصاعد إلى النَافذة 


أول انوا الفجر التي تشب يوط المّاء 
154 
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بکُل هذا كنت أطْمح أن أَمَلاً اياي 


بالدمُوع والضحکات 


ل 0 ولا جاه 


ااا 

ل ثروة ولا جاه 

ولكن مجرد تعبيري الخاص 

هلا ما اماه 

إن شمس الغروب ترسم فوق الغيوم 
ق 

صو رة تحققها 

ل في أَلْوّان الطت 


CEE aL 
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as wo cihek af iB baa ii o o (ile, 
e, ا‎ it 0 
Diet E See e era 
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الظلال لاء 
بکل هذا ساملا اياي 
بالدمُوع والضحكات 


7 f arr 
+ " 
وهي دمرة تاماد تي‎ 
AOE ص ا‎ 


ولم ب الم اف الا 
لقد ديت الرهُور 


فلن شهاك إل رين 
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”ج ار 


باولا أرُى اللطف 

تالق في عينيك . 

ولکنه تلاش مثل الرهُور الذابلة 
فا حدث وألت تَا هره الأرف ˆ 


ت ۰ 9۹ ہے ر 


( 
‌ 
.ٍ 
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رل قار بك ويساب في اليم 


NO 


فإن الظلام يسود قَلْب اليل 
+X +‏ % 
لا فة لا رف 


إن هزيمتّه نعود إلى القدَرِ القاميي 

وَهُو يتَطَلْمْ إلى أن يغرق جویح الرغبات 
في هاويةٍ سجيقة 
يمن أن يتلاشى بقل التنهد الفادح 
وبلغ E‏ 
ی 
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3 
1 


۶ 
۰ 


م 


دع همسات 
0 
بح صامتة 
مافير النا 


ضي 

عه 

es 
ُي‎ 


۵ 


2 کک 
از ار 
يٿل هدوء وکر 


%* *% * 


¬ 
9 
2 
7 
> 
ا 
3 
0 
= 
0 
5 
3 
د 
ا 
ك 
E‏ 
2 
0 
0 
0 
n‏ 
2 
E‏ 
3 
زا 
(] 
= 


ر و ی لی کے اہک چ ھی کے ھک ا ےک د م س امھ موص راھ امھ پچ سم ےد 


e NNN PRIN o o RIN ENE n 


کک ب و دوریم جوج پھچ م .سے ید سے 


r MTT MFMETRSCEMN TAA THEA RSTA ra met ypg HIS NAST o 
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القدوم والرحيل 


تعالي بْخْطُوات صامتة 
جين رَحَلّت ارْسل الباب را 


فاندفعت لِدعوتِها إلى الرجوع 


وس کر ب ل 


کان ت خف بلون الدم 


160 


ور يوم رك 


الام الذي سک حقول الأرز 


a م‎ 


الممتَدَةَ حى أقاصي الاق 
والضرت المتصادي 
في بور الزرقة الصّافِي 
والدهشة التي يتلاعب بها 
دف الانْعًام ا 
إن كوي تمه الرُياحٌ وجيطً 1 
به السماة و اا 
في اطوتان» وفرح,» وسعادة 
ومع ذلك فإِلّه عِندما وصلني 
ES‏ 
فأ اس أن ي ار 

%#% %# % 


طوال أعوام عليدة 
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وبشمن باهظ 

حت اف البلدّان 

وذهیت لمشاهدة الیک لمطات 
یي لا 

ولکني لم 

ال قطرة الندى المتالقة 
2 وور û”‏ 

e 
e 


# F%# * 


إن الا ا دفو" في عروقي 

هارا ولیلا 

e‏ ا العجيب 
2 راق اقرح فى الور 

5 


وعاما بعد عَام 
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باوب الحياة والموت » الحُطوات 
بمد الات وجزرها. 

إن الحَياة الأبدية نيص عبر أعضًائي 
حَالِعة عليها جلالا 

وحَفقان قب العصور جريعها 


برقص في أعضائي 


فإن ثِقل هذا الفرَاغ 


وعالمي سيعدو قاسيا 


وضجر السماءٍ المنتشرٌ في الا فاق 


ومن ور اة 


عډې کي 
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+ 


مک ۰ ی ا اساچ چا وه 


ا داع ,انعو ہی کناچا مکو این ,میتی ابد نسو ا موه و 


موت أفظع من الموت . 
را ي 
وهفست 

إذا رَحَلت 


کے 
ب 


سردد صدَاكر في أغنياتي 

وشيم فبها الألّم كالومّض الخَاطِف 
وسوف أ جد في الابحَادِ عنك 

باب قلي 

وأجد بيك في عَالْمي 

وأصعّت النجُوم إلى هذا الهمس 
ولشرت رسالتها عبر هور العّاب 
وجينئذ وصل جا فراق المت 


ےب ر ا 2 
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س ن ی و ا ا e e e‏ 


aer ED LEE CETERA FATT AINE EAE RET TE ET RESEND TER tirr Rii nS FERRED IRR ATTA ERENI Riri am US TERRE ATTEN LER ER aT og r Ta Fae pr: ~ 
IEE LEAVITT TAT TIYIEIINE LATTAT ETTI TTT TLNE AITTOTAISENLA  AIET FA PIINT ATTr an pm mmm A E  T  armar 


SESE ESER ASS LESSEE ESSE LES SSE CEPEGESASEN EFE CEICIR SELE SSFEEE 


* * +* 


١ 
| 
| 


ا 


ایر ت 


ا 


ولكن هذا الفراغ ليس فراء 


ت 


ص ل 
ھچ ص 


EO YF TITRE THNRTTETR ATTA TY ITTY TTT HLF TET TET HL rr ET At PORTE ETL 


1 
qy‏ 
5 
E»‏ 
E‏ 
ر 
ن 
اا 
س 
- 
ى 
”. 
0 
E‏ 
2 
ك 
2 
= 
ر 
]16 


في انتظارك 


نومك 
أحاامك 
في حدود أ 
ر 


ا 

e ٠ ا‎ 

رقب في صمت 
أنتظر وأرقب 


۰ 1 ا شاطی ء 

ما تبدو ع ا 
الطريق نف 

في لطر 

ل 

البحر 


م 


RE 


يغرق الناس 


2g ۸ |‏ 2 ا ي م 
ی 
ر م 
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ی د 


مع ولا الصباح 
۴ 


التي رق شذيلر شن امقر 


رټ م 


يلل برعم في فته 


سد جَويم الأبواب في وجه العَرَاء 
فعلى الذهن إذن أن يستخرج 
تق الول س الاعياق | لحويمة 


وقطرات من الرجيق تتدفق كالدموع 


هذا (أنا دا) يهر في رالانا 


167 


ج ت 


E TT aE PRET GE ki 


جاعلا کل ألم ألمه» وکل وجعٍ 
وجعه 

وفي هذه الظلمَةٍ العويقة 

اج في قبي التُورَ الذي لا بطاً 


٣9ر‏ م سی م م و از ^~ ص 


وأفهم أ اء سک درا في داخڃلي 
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RT aE E 
إدا وجدت في قلبك الغاية الا سمى‎ 


eee 


وي 


جين حول الثهار إلى المجهول العَايضِ 8 


وفي عبادة الجمال 
ا ا ا 


گن 


وإدا کان ألياءَ ت فة 
اللانهائي 
بظهر کیف م لأ e‏ 


2 ر 


وإذا کان الليل يفت 


169 


ويقود بلطف إلى ضيفة الحّاج 

حَيث تذصهر جيم الأصوات في الُحيط 
الضخم 

وإذا طعت إلى عِطر اللونّس 


e 
الذي يطفح فوق بحيرة الفكر‎ 
كهبةٍ أخيرة‎ 
كتجية أخجيرة‎ 


% %*% % 


كانت عَطايا الكثير من قَمَم الجبّال 
20 2 و 


170 


إن غ الحا 

يغذي الحقول يِن عِدة منابع 
وتحط بحلمه ویشظته 

ا 

تتدفق من الشرّق والعَرب 

إن التهر رَسُول الكؤن 

الذي يقرب اليد 

ويحيل إلى بيت البعضِ 
PEE‏ 

ذلك النهر قد سيج في كل أعَوّامي 


# X*# * 


171 


Converted by Tiff Combine - (no stamps are applied by registered version 


Converted by Tiff Combine - (no stamps are applied by registered version 


Converted by Tiff Combine - (no stamps are applied by registered version 


منطق الطفل 


لو أراد الطفل 


ق 
فسيكو ن في وسعِه أن يُحَلق في السماء 


فورا 
GS‏ 
وبقاؤه معنا لا یخلو من معلی 


یو بت ان بے راسه على صر امه 


ر و ت 


ولا بُطِیق مجرد غِیاپها عن بصره . 
والطَفْلُ الصخبر عرف كل ضروب 
الكلمات الحكِيمة رَعْم أن اللرين 
يركون اها فلة تادر 


و إحْجايه عن الكلام لا يخْلو يِن معنى 


والشيء الوجيد الذي يغب فيه فيد 


أن غلم الْكلمات من شفّي امه 
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+ 
e 
3 
5 
^ 
ر‎ 
i 
1 3 
3 4 
i) 
1 
1 
م‎ 
E 
E 
E. 
e 
1 
1 
1 


ولِھذا يدو برياً سَاذجًا 
7 و ر 
والطفل الصغير يتوفر على كنوز 
ر 
ّ ت م 0F‏ س 
وح ذلك فقد جاء هذه الارض 


ي E‏ س 


في هيئة متسول 

ولیس من العبْث 

أن ينجل هذا المظهر 

فهذا الصغيرٌ العَريرٌ المُسَنول العاري 
کان يصطیع العوز 

لكي يطلب حب امه 

والطَفّل الصَغِير حال من كل قَيّد 

في بد الهلال الرهِيف 


ولیس من العبث 

ار ~١.‏ ر 
أن يدرك أنه ليه عن حريټه 
پستعیس عنها فرح لامحدود 
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۾ 0 م 
في ركن صخير 
ناقلب آنه 

0 ق ر ت 


e‏ البکاء 

لانه يسکن في وطن السَعَادَةٍ الكايلة 
لس ا 

أن یکون قد اختار سخب الدموع 


م a‏ ہے ےا ر 
حتى يجلرب بابتسامة وجهه الصغير 


قلت افك الحرك 

ودموعه الصغيرة ة التي ت ر رها 
آلامه البسييطة تلسيج لّه رباطا 
من الرحمة والحب 
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w+ 


كنت مشي وحډږي 

في الدب الواقع بين الحمُول 

وکان الځروب يباږي في بحل 

اخ ر لوان الد هة 

والتّهار يَعْطِس في الظَلْمَة 

رن ال اد ال ي د ا 
وفجاًة ارتفع في الجو 

صوت حاد 

صوت طفل كان بسي في الظَلَمَة 

ركا له ر اط 


4 or AS, GE O Ds 
وكانت قريته تقع في إِهاية الارض غير المزروعة‎ 
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AES 
الخْل السَايِقة وجوز الهند‎ 
وأشجار (اللحاك) الحضراء.‎ 


ت LL‏ 2 
مہ ٣۳١‏ ب 


وقفت برهة فصيرة 

صايتاً تحت أضواء النجوم 

وأمَّامي 

کت رارض الط 

َحتَضنْ بلررَاعيها عَددا کبیرا 

من المساكن الات ال نة ولد 
وقلوب الأمهات» وقناديل المساء 
وفوسٍ شابةٍ سيدق 


قيميّها بهذا الكون. . . 
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المشهد المهمل 
إيهِ » يا طِفلي 
الذ و eG‏ 
کک ي صېغ وبك الصغير 
وغطى أطْرَافك العَّضة بلك 
الرداء الأحمر الصغير؟ 
لقد حرجت عند الصاح ا 


و 
اص۱ 


agr “© a 


فکنت تركض في عير اطوئتان 

^0 ۴ g~” ر‎ 

وتکبو في بعض الا حیان 

ولكن من الذي صب هذا الثوب الصغيرً 


َ 0 و ص 
يا زهرتي الصغيرة 
û‏ 02“ ا له م م 
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و ا م ê‏ ارفص 


صفق لك فترن أسورنها 
رقص أنت ذلك 
وقد مت فص الامر يدك 
وکن ما الذي يُضحكك 
يا زهرټي الصغيرة؟ 
أيها المتسول . . ماذا تستجدي 
ممَعَلِقًا بع آمك بكلتا يديك ؟ 


و 


E 
أن أَقطف الْكر ن كما لو كان فاكهة‎ 
ساي لاقي به في يدك الوردية؟‎ 

أيها المتسول . . ماذا تستجادي؟ 
إن اليح تخل في فرح 

صدَى رات خلاخيلك الصغيرة 


2 $f 


والشمس د سيم لرؤية هندايك 


181 


زر ہہ ويس 2ق ت 


لاء يلك 


ص 


ق o‏ 2 س 0 
والفجر يقترب من سريرك الصغير 


على أطراف قدميه» ليقبل 
إن الريح تحول في فرح, 
زين شالك الصدرة 
وحورِية الأحلام تبط إِلَيّك 
a‏ 


g~ 


م ۰ ۴ a‏ ر ”م ن 
وحور ية الاحلام تنزل نحوك 


عبر سماءِ العْرُوب 
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سسارقة اللوم 


سے ټ a‏ ہہ هھ ّ 
من اللي سرق النوم من عيني الطقل الوليد؟ 


ت و اہ مر ھا م 
إن الأم وهي تضم الجرة إلى صدرها 
قد ذهبت لأحذ لاء من القرية القريبة 


سے ام 


کان منتصف النهار 

ووقت الوب قد إنتهى 

و م م وھ م 

و 

والراعي يرقد تحت ظِل شجرة البْيانِ الكبيرة 
اے را 

ومالك الحزين متجهم وسا کن عند الغدير 

الواقع قرب غابة المانجا 


ر @ ک 


ا ا من عيني الطَقلٍ 
وات 


نوم 
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ا ت ا ا و ر ا ی س سے ہس ع ر ی سپچ ا ت و 


وعند العودة EE‏ الأم طفلَها 
يحبو أي الغرفة 

من الذي سرق النوم من عيني طقلنا ؟ 
علي أن أعرفها 

علي أن عليها وأقيدها بالسلاسل . 
علي أن افش ٤‏ الهف المظلم 
ين الصخور والأحجار المتجهمة 
س ا ل ا 

علي أن فشر في الظل الناعس 

من غابة البا كولا الصغيرة حيث 

حیٹ الحمام ميم في زوایاه 

وخاخیل ترن في سيقان الحوریات 
من صمت الليالي الرّمة الشجوم 
وقي المتاء» سوف اشرق الث 

في صمتو غاب الا ت الا 
ا أضواءها ْ واسأل کا" ا 


اله ( فيكم من دلي على سکنی 
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سارقة اللوم ) 
الي ا ا ی e‏ أن أعرفَها 


لو اس a‏ صر علها 


للقنتها دسا هاتلا . 
سات ال ورا . 


وأنظر أين تجمع ۾ گل الوم المسروق 


سا حڵه لأعرد به إل ا 
ساقي جتحي ق قدا اا 


مم اص 


وأضعها عند ضفة به النهر 
واتك لها أن فاد اليك 
بين الأسل 

وين نتفي السوق يلاء 
و اال القرية 


E 
فإن طيور اليل سوف تصم‎ 


سمعها بالتردید 
I E‏ 
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می مر وا 


د 2 
فأجابته الام با كية 
a‏ ۳ ص ر 
وشبه ضاحكة » وهی تضمه 


ال 


E: 8‏ مختفياً في قلى 
مى العابٍ طفولتي 


ل وف ن 5 
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مقدسائتا العائلية 
ص یں 7ور 
وف عبادتنا ها > کنا زعبداك 


لش سی 


فی کل آمالنا 


وعند شبایی » وحين فتح 
قل أفوافه ٠‏ 


O 

مل روعة السماء قبيل الفجر 
Î‏ 

ي توأم ۳ الصباح 

هبّطت إلا راف الجحناحين فوق تيار حيَاة العالّم 
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وأخييراً رلت في قلي 

a 
يغبي السر ويغرقي‎ 
ات الذي ا الحميع‎ 
صرت لي وحدي‎ 

وخوفا ج أفقدك 

أ إل صدري 

أي ر هذا الذي قد 
حرائن الکونٍ بین زراعي 


الواهتقين؟ 
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أعرف أن الجُوم خث إليه 

ون السماء حي في نو على مياه 
بج باقواسِ قرح وبْعّْضِ العيوم العابثة. 
تلك الأشياء التي تتظاَرُ بأّها بْمَاءُ 
تي كلها لى نَافِديه وله 
باقاصيصها وباَوْعِيةٍ مَلَاى باللْعّب البرَافة 
كم أَتَمَّى أن أَرْحَل عبر الطريقِ 

التي ترق عل الطفْلء 

وخَارٍج كل الحدود 
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حیٹ ا اء لا عَاية لها 
بين ممالك لا تن إلى ى تاریخ 
حَيث يَجْعَل العَقل من قوانينه 
نُسورا يدفعها إلى التّحليق 

وحیٹث الحَقِيقة تحر الوقائم 


مِن اسر العبودية 
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ف ولاذا 


و إبك »> ا ا 
رر ہہ ب 


متعلددة ل 


EF‏ ت 


فإني آم سر وجود العديد من الألوان 
ني الغيوم والماء 
وأفهم اذا كانت ال حور ملونة 
بطريقة غريبة 
حن أا إللك متعددة الألوان. 
ا حقا 5 توجد موسیقّی 
٤‏ أوراق الشجر 
والامواج رل ااا 
آصواتها الْماة حتی تباغ الان المصغية إليها 
جين أي لرقيصك 
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ر ك ر ق ار و سرس 
وحن 3 e‏ يديك الشرهتين 


:1 ا 


ي اكام ام 
ولاذا كانت الفواكه مليثة 
بالعصير الذي 


ور ور رقا س سق رم 
جن الحلوى إ! إلى يديك 


وحیں أقلك من أجل أن تېتسيم 
EIT!‏ رش 


ا حبیہی ۰ افهم يفنا 


ر ص 7 
ثلك البهجة الى تال من السماء 


۹ ر @ م a‏ و ا اوم 
e ak‏ 


سر سے کرام ا 


ATT 
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ن سر 


اذا كل هذه الدموع ي عينيّك 
يا طفلي الصغير؟ 

لکم ياغون ني تأڼييك 

لأتفهِ الأسباب » على الدوام 

بالجبر أثناء الكتابة 

فلهذا يقولون عك أنك قذر؟ 
هراء » أيجرأون على القولٍ 

أن تطخ وجهه بالحبر؟ 

انیم لکل رح 

يا طفلي الصغير 
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على أقَل الأحطًاء 


ج 


فلهذا يقولون عنك إنك طائش 


هذا هراء ما عساهم يقولون 
م م ہیں مرچ ل يټ رر 


لا تهتم يا طفلي با بقولون 

إلهم يعددون أخطاءك ني قائمة طويلة 
وجویعهم بعلم أن الحلويات تروق 01 
ا ر ا شرها؟ 

هذا هراء. مادا عساهم إِذن يقولون 
ا ا ك 


194 


Conver ted by Tiff Combine = (no s 


سسس س سد ٠ ٠.‏ م بیس ن ا ا ا ص س س س ل س Ê‏ صلل ا ا ل ا 
e‏ 


ولوا عله ما تشاءون 


فنا أعرف ا طإغلي 
5 اس O‏ 


I7‏ ر 


ولکڼي ا لاه صغبري 


تزنون e‏ 
جن آم بمعاقبته 

مي قط بني عل a‏ 

aT‏ کي فلي معه 


أ وحدي ا ٤‏ و وعقابه 
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ر م ر 


تلعب طوال الصباح بصن صغير 

إنّي أضحَك يِن لهرك هذا بذلِك 
الْصْن المكسور 

أا انا فمستَعْرق اسيَغْرَاقاً كلا 

في جَمُم ارُقايي» سَاعات وساعات 
ريما رمقتني مُفَكراً سرا قاثِلاً في ذِهيك 
ايها الطْمْلٌ» لقد سيت فن اللْعب 
بأكوام الوحّل والوصي 


إني خث عن دمي عَالِيّة 


مرب کو 
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eyu ecg ro FE a e1 ee a ف د فو داد‎ 


۶ فر 


8 
Cih‏ خلق ألْعابك المفرحة 


كرام من الذهّب والفضة 


ډو ور 


وأجهد نمسي وزْورقي البدًائي الحْفِيف 
لعْبور بحر الشهوات 

وأنسی 

أن زَورَقي هو الآخَر 


کر اع TE‏ 


مجرد لعبة 
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۶ E 

قلت : في الليل »> حين يكون 
ا #۶ ۽ #۶ ۽0 

ال ن :اس ن ادان 
م ہے م 8 اه #۸ 0 


اص 


ادنا ا ا 

ولكن أخي الأ كبر سحْرّ مني وقال : 
أبها الطفل الصغير إك لي صغر 

إن القمر دائماً بعيد عا 

کیف یمکننا أن نمسيك به؟ 

قلت : بالك ن غی :ا الأ الكبر 
جين تواجه أ الثافذة 

وتنظر إلينا باسيمة وحن لهو بألعاب 

هل تقول إنها بعيدة؟ 

ولكن أي الأ كبر قال : انك ا 
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ی ل ا ر 
أبن يمكتك أن تجد شبكة كبيرة 
۸ مرس 


مقدار ضخَامته 


او لَك أن کر 
ولکن آڃي الأكبر كرر القول: 
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غيوم ومواج 


ا 

إن سکان الغيوم يدعولني للذهاب معهم 
سنلعب ونلهو من الصباح حتى المساء 
سَلْهُو مع الفجر الذهبي 

ونلهو مع القّر الؤضي 

وال 

كيف يمكنني الصمُودُ للب معكم ؟ 
َال حَيَث نِهايَة الأرْض 

وابسط يديك تخو السَمَاء 

وسيكو ن في وسيك الصعودٌ إلى الغيوم . 
إن أمي في انظاري في البيت 
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ا و عا ا س هھ چت عد ی وک س ن ع د یی سسس ی ہہ پپپ ہہ ی ننس د ا ن ن ر ا یا ی ی و د ی ی روک کے ا ےہ ست ست ٠‏ ید ر اا ا ل ل ل ن س مس ل س ا 


مني تُرکها والحضور إليكم. 
وحینثذ ا مسرعین 
يا أماه» إني أعرف لعبة أجْمل 
أكون فيها أَنّا العيوم 
وتکونين الت القَمَرَ 
وساعَطيك بل يدي 
E E‏ 
أولئك اللدين يسكئون الاأمواج 
يدعُولني للذهاب مهم 
سنلعب من الصباح حتى المساء 
وسنرحَل دون أن ندري إلى أین 


وأسأل 
كيف يمكنني أن أانضم إليكم والعب معكم 


تال إل حاف لاط : 


قر @ ت ge‏ 


والبث هناك بعينين معمضتي. 
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وستَْولك الامرَاج 

إن أمي صر على وُجُودي في البيْت مَساء 
فکیف يُمکني ترکھا والحضور إليكم 
فابتسمُوا» ورَقصواء والصرفوا عني 
ولكني طرف َة خسن 

أن أكون انا الأمُوَّاج 

وأنت الشاطيء. العريب 

وأجُمع تفي في اْفاعَةٍ طَرِيلة 

ثم انكر قطعاً فوق نهك 

ضاجکا 
ولا أحَد في الكوّن 
يدري مَكانك ومکاڼي 
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زهرة شامبا ) 
برق ا سے ر رم م لے ر 

تنمو فوق الغصن » وتهتز ضاحكة للريح 
وترقص فوق الأوراق النضيرة العَضة 

فهل ستعرفيتي يا اماه ؟ 

وتناديني : أيما الطفل » أين أنت؟ 

وأنا أضحلك من هذا النداء بيني وبين سي 
ا ملازماً المت 

وافتح أفواف رهرتي يسرعةٍ 

وألاحظك وأنت منصرفة ا 
وبشعرل الملل الاس فوق الکتفين 


ار ن م لپ سات 0L‏ 
تمرين بحت ظل شجرة الشامبا 
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متوجهة الى الساحة الصغيرة 
ملاظة عِطر الزهرة 

E‏ تعرفي أنه يضوع ا 

وحين تجلسين بعد العّداء إلى النافدة 
تقرأئين ( الرمَايّاث ) 

زل لقي ظلالها فوق غداثرك 
وألقي آنا بظلي الضقب فرق لاف 
وعلى الصفحة الي تقرأئيها من الكتاب 
فهل ستتصورین أنه الظل الضثيل 
لطفلك الصغير؟ 
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ہے ۾ ء ۾ رم گ يي ال 
وتسالين أين كنت اا الطائش الصغير؟ 
ET‏ 


اي يري 4£ e‏ 
افضل ان لا ارك بشيء يا اماه 


e‏ ص ی ا 
فما | کر ما سوف نتحدٹث عن هذا وذاك... 
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فجدرانه من فضة 
وشوه من َب 
وتقم الملكة في قصر له سبع أفنية ) 
وتقحلی بجوهرة تساوي يمتها 
سبع ممّالك . 

ای اخبرك ف ا ٰ 

بموقع قصري الكي ؟ 

َ ف زاوية من سطحِ بیشنا 


فوق الشاطىء القصبي للبحار السبعة 
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سے ي ا ٣‏ 


الي لا يممكن لأحد أن يمخرم 


ولا أحد ي الكون يمكنه أن يعثر عليها سواي . 


E‏ ر ر ت 
د اسورة ااي من لاليء 


وهي تستيقظ بمجرڊ 0 


لے سے ا 


بعصایا ا 
وتتنائر الجواهر من فمها حين تبسيم لي 
ا أفضي إليك سسا يا أماه بمكانها 


عدي إلى هذا السطح 


٣‏ ب ل م م س هټ 
حين تحيین ساعة ذهابك ا النهر 


فُستجديي جالسا ني زاويةٍ منه 


ص 


ت ت ظلال الارة 
0ر کے اص 


والهرة وها هي الي أسمح لها بمصاحبي 


207 


Conver ted by Tiff Combine = (no s 


م یټ س ص 
لأنها تعرف اين يعيش 
حلاق الخرافة 


ع ل ٩‏ س ر 


ا اا ا2ا ا 
حلاق الخرافة 
ي زاوية من سطح 


2 


حیت زهریه اراي 


سے ص 
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أرض المنفى 


٤ 
یا تة‎ 


ت ۹ 
ج الور ى الما 


ب رg‏ لھ م 
إنه السبتٽ » يوم عيلنا 
ءِ ر مر م 
با اماه » کفی عن العمل 
واجلسي إلى النافذة 
N O ٠ 2‏ 
ان ا 
٣‏ سے مر 
إن ظل المطر 
ت ص م 
قد غطی النهار کله 
۸ مال ل م م ہے تھ ا 
NE‏ 


بر زرو لر لر 


م رر ار 
وعندما تدملرم الغيوم وترعد 
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فته یروق ن ا 

والتعا“ بصدر ف 

وعندما يسقط المطر بغزارة 

فوق أوراق البامبو 

وترتجف النوافذ وتر 

تحت عصف الريح 

پروق لي أن أجلس إليك » والبقاء مغك 
وحلډي » ا إليك تتحدثين 

عن صحراء تبنتار الخرافية 

تری این هي با أماه 

على شواطیء أي بحر؟ 

وي سفوح أي الهضاب؟ 

وني مالك أي ملك؟ 

هناك لا توجد الأسيجة 

لتمييز الحقول 

ولیس هنا د ر5 السکان ا 
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إلى قراهم في المَساء 

ولا نساء پجمعن الحطب من الاب 
ويحيلته إلى السوق 

بقع من الات ۽ الأصفر المتناة فوق الرمّل 


O‏ کک و س 


وشجرة وحيدة يعشش فما رَوجان 
من الطبو الحكيمة 

هناك تمتك ی تبنتار 

f ٤‏ م . هذا الوم 


زر 


کر م ور 


درا راق ا صهوة جواده 


حا عن I‏ 
الأسيرة ني قصر الماردِ اليملاق 
فما وراء ال ا 

ا ل راق و 
وا بطل الا 
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الا ا 
ا البرق فجاة 
کو رة الل الحاد الخاطف 
راه کر ي أمه البائسة 
الي هجرها المِك » وحكم عليها 
بتنظيف الحظيرة » يتما بنا 
يجوب الصحراء بجوادِو 
انظّري يأ أمّاه » إنها الظلمة تقريا 
قبل أن يهبط المساء 
ليس هناك مسا 
ي طريتق القرية 
وقد عاد الراعى الصغير إلى بته 

من المرعى » 1 
والفلاحون تركوا الحقول 
وجاسوا ا أكراخوم 


ررس 


و الغيوم المتوعدة 


سے 


ك 
لسماء 
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Cy, 
ولكن اليوم‎ 

ا 

Lî‏ ا رل م ف 
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ايوم الطبر 


E سے تی ل‎ a 
a غبوم كثيفة‎ 
عند الغاة المظلم‎ 
0 Jo e مر 0 ر‎ 
م ۸ھ و م‎ 0 
إن أشجار ااا ا‎ 
لھ روم‎ 
عل فة البحيرة‎ 
تهز جريدها في وجه السماء المكفهرة‎ 
e رالربان اجنوا 1ا البلطدة‎ 
r: 
والفة الشرقة : من النهر‎ 
د داهمتها ظلمة داجة‎ 
والبقرة المشدودة إلى الود الجاف‎ 
ا فانبَظرني‎ 
هنا حى أفُودها إلى الحظيرّة‎ 
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ہے سے ا مر ر م م 
إن الناس يتجمعون في الحقولٍ المغمورة بالمياه 


ہت ل a o‏ 0م 
ليقبضوا بأيديهم على الأسماك 
الخارجة من الغدران الطافحة 


ومیاه تجري ٤‏ جداول 


سے ای 


عبر الدروب 2 
3 عت 
ازن 2 
8 ا 


إصغ » إن أحدا هتف بصاحب 


1 رە @ 


ق 
7 ئل إن النور 2 


وطریق العبور و ي ا ١‏ 
ار سن ار 


انه E‏ اَن ال و ي جموح 


ر رنھ ولال م 
ومياه النهر تهدر بصبر نافد 


ګړ ي ورم 


والسًاء 
علينا 
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سرچ مر ا 
والريح تنفلت 
بين أغصان البامبو وتعوي 
مثل حيوان وحشي 
وقع في الشبكة 
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org A 


کل یوم 
أعَوم زوارقي الورقية 
واجدة بعد أخُرى 
في مَجُری النهر 
وأكّب فوقها اسي 


واسم قربتي 
بأحرفو سوداء کیره 


ر م 0اا 


زوارق الورق 


م وار ص 


ل يحدولي ان يعثر عَليها 


بعّْض الئاس 


آي بتر د e,‏ الخريبة 
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إني أوسق زوارقي 

برهو ر الشبو بي التي أقتطفها من حيقينا 
و يحدوني الأمّل 

ان ثنقل رُهُور الصباح هره 

إلى بلد الوم 

اي أذفع بروارقي الورقية 

وأرفت قي السماء ا 


9 | آ سے سے‎ E 
x 4# 
لىس ر شرعتها لبيضاء‎ 


هناك في السّماء 
رجحم ا : س e‏ : ت 
يبعٹ بها في الجو لتنافس زوارقي الصغيرة 
1 رن ك توم 
وحين يهبط الليل 


وأحلم بأن زوارقي الورقية 
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o AR Or‏ م قم 
تمخر تحت النجوم 
ہق 2 ال 


وترحل فوقها جنات الوم 
اوْساقها من السَلال المَلاى بالأخلام 
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العحار 


7 
سق ی بر 90ے ا 
eh‏ 


رورف الملاح ا 
راس في مرف راجیگونی 
مر بر ال ت ہے تس 


وهو محمل بالفنى . د جدوی 


ہے سے ر رت e‏ ص 


فقد کان القارب 0 مکانه مند أمد بعيد 


مو ۽ يم e‏ 
لو اجر لي زورقه 


م سے یح وار ا ا 


لجهزته بالمجادىف 


والأشرعة » خمسة » سيتة أو سبعة 

ولن تكون وجهتي صوب الأسواق المعتادة 
فإني أرعَب ني أن أجتار البحار السبعة 
والأنهارّ الثلالة عشر» من الد المسحور 


سے مق ¢ 0 سے سر 
لک = sj‏ ۰ 

ل ۽ من اجلي ي الخهاءِ 
صر چ چټو ب هټ 


فلن ارحل مثل ( راما شاندرا) 
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إل الغاب » لأعرد ا عشر عاماً 
سا کون أمير الأسطورة 

وأملا زوري بکل ما ريد 

وسأحیل مهي صديي آشو 

وتجتاز البحار السبعّة 

والأنهار الثلاثة عشر من البلّد د المسحور 


سارن ال @~ س ق 


ر ل ا 


سر ر وار 


وسنعبر وادي ( تیربورلي ) 

ونترك . وراءنا حرا تبنتار 
م د 

وحين نعود 
س ا سا م 

يكون الليل وو جم 

سر ال ت سو 

وساقص عليك 

لے ب م 0رگ 

کل ما رانا 


سے پر م 


ونحن نجتاز البحار . 
والأنهار الثلاثة عشر .. 
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الضفة الأحرى 


في تفي رغبة للذهاب إلى هناك 
ج فة النهر الأحرّى 

ا ذلك اف من القواربٍ 
المشدود ای أعواد البامىو 

حيث الرجال يخرجون صباحا بزوارقهم 
وقد حملوا محاريٹهم فوق أكتافهم 
س بحتولهم البعيدة 


سے ت عے ا س 


eT‏ الرعاة بدفعون قطان ابقر" 
لخوض المِياهِ نحو المراعي الخضراء 
الممتدة على فغة ار 

وو مسا 

تاركين الذتاب تعوي في الجزيرة المغطاة 
بأشجار الأسل 
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ذا كان هلا لا شر قك 
ا را ف 
ر و ۶ بت ~~ ہے سے ص 
ختفة ٤‏ 1 1 8 
له م 0م سر مر ھام 
حيث اسراب من البط الوحشي 
3 م ےم 
تاتى عند نهاية المطر 
o E‏ م 
وأشجار الأسل تنمو كثيفة 
سے 2 ہے سے مرم م E)‏ ب 
حول فسائل القصب حيث الطيور المائية 


سر س 8 چ مص ص 
۰ 4 


س ر رك 


وحث لف الدجاج 

بذيوله المرتيشة 

الا راه ال 

قوق الوحَل العم النظيف 

I EO POE TT 
المتزينة بزهورها البيضاء‎ 

شاع الفجر 
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لبستريح قوق موجانها. 

U‏ حين أكبر أريد أن أ کون ملاح يعبر 
إذا كان هذا لا يضابقك 

اجا الي اليم 

جيشة وذَهَاباً 

من ضفة إلى ری 

وکل الصبيّان والصبانً 

بالقرية ينظرون ي بإعجاب 

جين يلون في اله 

ريع الان إل كدر 
والصباح ييل إلى الضحى 

سأهرع إليك هاتفاً 


وس مر ك 


يا أماه إني جائم 

روا نم ال 
ساعود جن 
و با 


iT 


ولن از لتر 2 ثل يي 
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ت غم ي ورد سر ل o‏ 
يا أماه جين أكبر أريد أن أكون ملاح معبر 
إذّا كان هذا لا يضايقك 
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مدرسسة الزهسور 


مر میسرت لے لر 


الات (٤‏ ي الا 


وبا أمطار پونيو بغزارة 
فان ریح الشرق الندية 
س حف فرق الأرض الجرداء 
0 أہواقها بين قصب 

شجر البامبو 

یشار تیر باه ون ن 


ہے 


ل س ار ا من الإهور 
A‏ ت 9ے 97 
وتاحد ي الرقص هجر مچنودر 
فوق الأرض الندية. 


چس ار ر A‏ م ی ا 
اماه اي اعتقد حا ان الزهور 


0 م‎ ~۵ ۶ o 
تدھ » إلى مدرسة ف جوف الأرض‎ 
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وتتلقی دروا وراء ازات مقفلة 
وإدا أرادت الخروج ا الت 


قبل الوقت ال > فإن المعلّم 
۹ 


E يعاق‎ 


ا 2 


وني الغابة حين ن ی اا 


ا ترش 
وغيوم الرعد صرب ا العملاقة 


ر ي ل 


فإن صغار الزهور تسرع 
إل اروج بأثواب ا وصفراء و 

ق د د 
ا 1 ااه أن بیت £ ااا حٹث 0 النجوم 


as‏ سے یر م 


إلى هتال »> ني ايء 


ر 


ر و ر 


ی اتب ان نن پت 5ا 


227 


Conver ted by Tiff Combine 


228 


Converted by Tiff Combine - 


التاجر 


تَصوري يا اماه 

أن عَلْيْك البقاء في البيت 

وإله يبي لي السفرٌ إلى بلدان غُرِيبة 
وتَصوٴري أن سفينتي جَاهِرَة بالمرفاً 
فکري جيدا » يا أَماه» قبل أن فضي 

بمَا تُريدِين أن أَحيلّه إليك عند عودتي 
ماه انك تُريدينَ أكواماً كثيرة من الذهب 
هناك عد ضاف الآ نهار المذهبة 

َمْتّلرء الحمّول بالحصاد الذهبي الصافي 
وفي ظِل العَابةٍ فإن أَرُهَار الشامَبا 


UT 
المذهبة تتساقط فوّق الاأرض‎ 
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سأَجُمَعُها كلها لَك في ميات السادّل 
أماه » أترْغبين في اللا لىء الكبيرة 
التي شه قطرات أمُطار الخُريف؟ 
سأذْهَب إلى جز يرّة اللا لىء 

فهناك » وفي لور الصاح البّاكر 
ترجف اللا لىء فوق رُهُور المَرَاعي 
عض اللالىء البرَافة سقط فق الحشب 
وبنضتها اررق الرنال 

في ربد مواج البخر: 

اما خی فسیکون لَه 

حصانان مجان للطيران 
ee‏ 

أما ابي فسأحول إليه قلماً سحريا 
يكب يِن لاء داه 
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م ن س س 


س ب سے خت پڪ 
ا ا ما ہیں ی ل م ا ی ا ا سے ی ل ت لے اس ل 


وإليك يا اماه سوف حول عِلبة مُجوْعَّرات 


وفيها الجَوْهَرة التي تساي سبع 
مَمَالِك 
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لو كنت مجرد جرو صغیر 
ولست ابتاكف 


اا 
هل تنهريتني ورفضيین أن آکل 
في صحيك الصغير؟ 
وتطردينني قائلة : 

تبعد» أيها الجر الصغير؟ 
إذافعلت ذلك يا أَمّاه 

فلن أستجيب إليك 

ولن أسمح لك أبدا 

بان تقدمي لي اي طعام 
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ا 
ص م ل 4 9 ہے ہے 


لو کنت ببغاء ا 
ولست ابن 

اماه العزيزة 

e E 
هتني پاصنبيك‎ 

قائلة : أيها الطاثر الجخرد 
عض قيدَك ْلا مارا 

دف ادهب بدا با اماه 

إني أريد أن أحتفي في العًابات 
ولن أسمَح لكٍ بدا 


م س 
۰ ه 


3 


۳ ر ل ق 2 
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rT‏ صرصے ‏ ر م ص 


یا اماه » إن ابتك غبية a‏ 

وعلى درجة بالغة من اأسااجة الطفولة 
فهي لا تعرف الف 

ن ار وأضواء الشوارع 

فإذا تظاهرنا بأکل الحصی عنل el‏ 
فنا نظن حقا آنها وکل 

وتحاول أن تدفم بها إلى فيها 

وإذا 0 


E: .‏ م صر 
وهلرو هي الطريقة الي تقوم با طفلتك 
٤‏ تلفي دروسها ٤‏ القراءة 


234 


سے عم و ال 
فإذا صرحت فہا وقلت لها رة 
فإنها و تضحك 4 وتظتهًا فا 
وکلتا تعرف أن أي غاب عنا 
مر سر سے ار سے کے مو 
فإذا هتفت ( ابا ) لعبا ولهوا 
مرن م ر لے م 
ف تلفت حولها متاثرة 
وظن أن أباها واقف بالقرب مها 
E:‏ ن اض 


افك فا إن آنا السعلم 

نها تصرح بلا سیب 

وتدعوني دادا 

أن إبنتك ثريد أن تمسيك القَمر 
ر 
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الرجل الصغير الكبر 


أا صغير لأني طفل 

ولتي سأصير کبیا مل أي 

لقد جئت متأخحراً › حذ كتك وانصرف 
اقول له ألا تدري بأني كير 

وأنه لا يجب علي بع اليوم أن اتلقى الدروسً 
وسيقول معلمي ي دهشة واستغراب 
يمكنك أن ترك كبك إذا أرَدت 
E N‏ 

وسأرتدي ملابسي وأتوجة إلى السوق 
حيث أكثر الأمكتة إزدحاماً بالّاس 
م الل 


ےر ھ 


2 ⁄ £ه ےا لے 
ستضيع » يا طفل »دعنى أمسيك بيدا 
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وسأجیبه » ألا تَری یا خال 
ا م م ر E‏ 
اني صرت كيرا مثل آي 
فلي إن أن اذهب إلى السوق وحدي 
وسیتول | الخال وهر و حدق في 
ار ۽ اب 
وستخرج امي من حمامِها 
ر و و ب ار ى 
جين اقدم إلى المربية نقودا 
ت o»‏ ا سے م ل ال م 
لأئي أعرف كيف أفتح حصالة النقودِ 
hE‏ 
۳ 4 9 
ګ عندتد 
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اة 
لاك ت کا 

وفي إجازات أكتوبر 

سياتي والدي إلى البيت 

8 ني ل ا 

س أ من المدينة 

أحلريةٍ صغرة وملابس حريرية صغيرة 
فقول که )ا ا 

إعطها لأحي الأكبر 

لأئي صرت کبيراً ملك 

ور والدي ي الأمر د ثم ل 
بمكثك أن تشتري ملابسىك 
إذاشيشت » لأنك صرت 


# 
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الساعة الثانبة عشرة 


اماه » أريد أن أكف عن الدراسة 
لقد درست طوال الصباح 

ك تقولين إنها الثانية عشرة 
اظ أنه الما فیما هي 
الثانية عشرة 

سافن س 

أن الشتس ك بات 

ا حقل الأرز 


ا رھ 
وان صائدة السمك العجوز 
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د : 1 4 وم 

وأفكر ني أن الظلال قد أصبحت 
ہے الہ سے چ م سے صر سے س 
ار ص 

ومیاه الغدير 

ت ال ہن سے من م ر 

تىدو نقطة سوداء لامعة 

س ور £ 2 

لو أمكن للثانية عشرة ان تانى 


gr 


لا 


o 


لاذا لا بتي الليل ني الثانية عشرة 
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Ee‏ در ا ے 0ے ۶X‏ ھر 
تقولين آن أيي يكتب أكداسا من الكتب 
و اک لا اعرف ما یکتبه 

لفك فلت أك طرال لاء 

ب اہ ۾ را م 

مما یرید أن یقول؟ 

بالها من قصص رائعة بلك الي تروينها 
ت 

باأماه 

‌ شر کر ے م 

اذا لا يكتب أيي مثلها 

م 0 © د 3 e‏ ا 
الم يسمع ادا من امه قصصس العمالقة 
ا 

£ ج ص ق 

ام نسیھا کلها؟ 

غالبا » حين يتأحر عن الأستحمام 


م زیر م س 
أراك تنادينه مثة مرة 
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4 


مراص ۰ ص E‏ 
وتظلين ي انتظاره › وتفنکن 
بأوعية 2 

ولکنه ‏ سا الكتابة 


e‏ م ہے 
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ا 


مادا تجلسين فوق البلاط 

٤ RF‏ سا تة > ا أا 
والمطر فد هن الافذة ال نة 
يباك ». دون أن تکترڻي بلك 
الا دات اا لرابعة؟ 
نها الساعة الي يعود فيا أخي من المدرسة 
ما الذي حدّث لك. ولمَاذا أت 

غريبة الأطوار 

٣َ‏ يڪتب اك أي اليوم رسالة؟ 

وکن رسائل أي يبدو أنه يحتفظ بها لنفره 


Re‏ لرل 
إني لعلى يقين بأن هذا الساعي رجل 
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دا هو يوم ا ي القرية 

ابي الحاومة لكي تشتري وَرقاً ولا 

مر ووت 3 2 ۶ 

فسوف أكتب للك » أنا. رسائل أي 

ولىن تجدي خطا واحداً فا 

م مر ت ع 

سأكتبها كلها من الألف الى الباء 
ا ا 

ولک ت ا اة 


ر سے 


آلا تصدقي › اني قاڍر على أن اکب کتابة جيدة 


مر G‏ ہے ر 


کا شل اي؟ 

و أ ارف تسطیرا دقيقا 

± مم مر ب س ص o‏ ۹ 

واكتب كل الكلمات بحروف كبيرة جميلة 
4ه û‏ ى 

e : [‏ ري لر ار رر 

e‏ انڼي سا کون من الغباءِ 

خث ا > کا بفعل ان 


| 8 س ^~ 


تلك الحقسبة المقزعة 
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الي بحملها سَاعي البريد 
چ م سے م 

ساحملها إليك بنفسي دون تباط 
أقرأمَا لك كلمة » كلمة 

ن 


واقرا 
: أعرف أن الساعي لا بحب 


ن بحیل إليك الرسائل الحميلة 
ا 
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بطل 


وش ال 


يا ماه » التعصور أننا تاهب للرحيل ‏ 

إلى بلد مجهولٍ غریب محفوف بالمخاطر والأهوال 
أنت راجلة قوق هودجك 

وأنا أركض فوق مهري الأحمر إلى جوارك 
والوقت مساء » والشمس تيل للغروب 

وعروج ( جواردیني) رمادية واه 

ال اد وجا 

وأنت قد شعرت بالحوف » وأحذت في التفكير والسؤال 
لا أدري إلى أبن وصلتًا ؟ 

فأجيبك يا أماه لا تخافي ولا تحزني . 

والتها: س بالأعشاب الراخزة 

والطريق ضيقة ومنعزلة 

ولا تشاهد القطعَان في الحقول 
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ل ص ن 0 
وحن لا ندري وجهتنا على التحديد 
وفجأة تفن ي وتسالنى همسا 


أئ ثور هذا الذي يتلالاً هال 


e,‏ الشخوص تھب مسرعة نحونا 
و جالسة فوق هودجك 
E‏ د جمیع أسماء الالهة 
ویرتجف الحمالون من الخوف 


ر 


وتخفون س الأدغال الشائكة 


وشعور منفوشة فوف رؤوسهم 
رہ س ل 


بقتربون منا 
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فأصرخ فهم > احترسوا أيها الأنذال 
فإدا تقدمتم ل أخرى 

گرد مير کا الوت 

ویرسلون صرخة أخرى 

ويندفعون إلى الأمام 

رق نٽ بيدي 

با طفلي العزيز » أسألك بحق 


ہے ري ار وھ 


السماء أن نمتعل عنهم 

ول َك ا أا راقي 

٠ اأففل)‎ 

۾ أدفع جوادي في رة جو 
1 


والسف والرس يقعقعان 


والمعر ك رة جدا 


قد تبعث في أطرافلك الإرتعاشات الباردة 


لو رایتها من فوف 
ولهراس الكثير مہم 
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أ 
€ 
٣‏ 
أ 
1 
ا 
1 
1 
1 
٣‏ 
| 
ا 
٤‏ 
3 
1 
0 
| 
| 


سس 


ê BRA 


ا بعضهم أشلاء ممزقظٍ 
وأعرف اك ف و وات 

ا منفردة > أن اتف 

ولكتي أجيشتك » مخضا بالدّماء 

E E 
إلى قلإبك‎ 

وتقولين وأنت تتحدثين إلى نفسك 

ل أدري اکان بتک أن أفعل 

و م يکن لي ابن حرسي 

ي کل یوم تقع آلاف الحرادث 

الي لا جدوی ا 

لِماذا لا بصبح مثل هذا الال حقبقة ؟ 
ستكون مثل أقاصيص الكتب 

ويقول أي ... أهذا ممكن ؟ 
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وب الط التي تشحب عند الفجر الوليد 
تمدين ذراعك في الفراش 


٣‏ ھم چ ۾ ا وشل 
أن الأطه غير موجود » یا اماه 


وإني أتأهب للرحيل 


وسأداعبك 
~ڪ ار 0 م 


سے 7ق ٌ و ساف م 3 ار س سے 
فسوف اقبلك واعاود التقبيا 
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وني ليالي العاصفة 

رم ر و سے لر 9 ° 7 
حین تس مط الأمطار فوف الأوراق 
ستصغين إلى هامسا ني سرير ك 

ص E‏ سم ت 
وبريق ضحکكتي 

و مگ لر م م u o‏ 
سيدخحل ي غرفتك مع اضواء البرق 
عبر الثافدَةٍ المهتوحة 

م م م روت 
وإذا سهرت إلى ساعة متاخرة من الليل 
مفكرة ني فلك 

ر “ ۾ a‏ 1 
فسوف اغنيك من فوق النجوم 
TT‏ م 
ترنيمة ... نامي يا أميمة 

ورا 


وسأحط خلسة فوق سربرك 


م م ت م 
مع أشعة القمر الشاردة 


ہے ga‏ ر ۽ Q0‏ 
مرا سے ,0 ر و © ص 


I e‏ # ڪه ت و ۳ م 
سأصبح حلماً » راسل إلى أعماف نومك 
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| 
۱ 
| 


أ ئی الظاد 

اح هارباً ني ١‏ 
فإلي احلق e‏ 
a‏ ا 
بجري الإحتفال الكب 
وحین يجري 
e‏ 
أبثاء الحيران للع 

يأتي أبناءُ ا 
رر 

٤‏ الست 

البيت 
مامتزج بألحان الناي | 
فلي سامترح ر 9 
1 ل ټ ّ 
أنبض طوال النهار ذٍ تا العيد 
E‏ 
1 العالة ١‏ رة . 
ستأتي 


جسدي › وي قلي . 
وي - 
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اک ود سه ا ق ددمي یمم نس 


و۰ ی یت چس نموم سیموچی دا چس 


وو د اک ا 2 وه سورت می م وی س س کے ا س سے سا مام دات ی ا س 


او زا کک کد وا سا سی ی وھ یں ی ر ی و ی ے ےر ر صن و یی ویس ےہ م سیک د کک ر توا ی رپ ومست ویو ین ےم ےپ سی یی ی چ ن م ری ر کے سسس ی میم یمم 
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النداء 


نغ ال ا 

وکانوا ينامو ن 

وما تزال الليلة مَظمة 

حین نادیتها 

عودي يا حيتي 

إن الكرن ناتم 

ولن يدري أحَد بك 

إذا عدت إلي برهَة وَاحِدة 
فإن التجوم ثُحَدّق في النجوم. 
عندما رحلت 


كانت الأشجار نزهر 
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سے تمس مھ دی س س 
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^d ~~ 


والربيع في ریعاڼه 

والآن» کر الأزهار تَفْتَّت 

وأنّا أدعوها 

عودي يا حبيبتي . 

إن الأطفال يَجْمَعُون الأرْمّار وينثرولها 


TE 


في لعبة عابثة 
فإذا عدت 


oer 


وأحذت زهرة 
فلن يفطن لذلك أحد 
لدي اغادرا الل 


TE 
ما یزالون غارقین فيه‎ 


E 
وأسمع ثرثرتهم‎ 
فأ هتف‎ 
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0 
معنن ست سے بح رفن27 دنسر د بی ا 


مھ ر ک۶ رټ wl‏ 
إن قب الام يطفح بالحب 
فإذا عدت وانتزعت ينها 


قبلة صغيرة واحدة 


ا 
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الياسمينات الأولى 


أف شهدم الاسميات 
هذه الياسمينات البيضاء 
تعيد إلى ذكُرى اليوم الأول 
الذي ملأت فيه كفي 
بهله الياسمينات 
الياسمينات البيضاء 

لقد أحَببت لور الشمس 
وکانت اا ا 
والأرض كلها خَضراء 
وأصغيت إلى حرير النهر 
في طلم اليل 

أما أصائِلٌ الخُريف 
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فقد جاءت لاسيقبالي 

في أفصى مُنْعَطَمَات الطريق 
من الأرض المَهُجورة 
کأنھا عَروس 

رفع مار ثوب عُرسيها 
ومع ذلك فن ذكرّى 
الياسوينات الأولى البيضاء 
التي وضعتها في يدي 
E E‏ 


ہہ a‏ 1 م مر فى ص 
لقد نعمت بأيام عدِيدة هَايّة 
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٤ ۴‏ # 
وي e‏ الرمادية الممطرة. 
نيت أغنيات حاملة 


ا ف الي 


وطوقت عنقي 

بوقد (باکولا) 

الذي ضفرنه يد الموت 

ومع ذلك 

فإن ما تزا 
ت الاد الاو 
التي ضممتها پيدي 


ھء. يه هھ 8 2 
& 
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يا شجرة البانيان 

ذاث الأطراف المهماة 

القائمة عند ضفة ادير 

لقد نسیت الطفل ا 

مثل نسيانك الطيودَ الي حطّت فَوقك 
ا 

بين أغصانك ¢ م طارت عك 


مر م 


وهجرتك؟ 

ألا تذكرين كيف كان يجس إلى الافذة 
ملاحظاً في دهشة 

سے ل کر ۸ 9 ۸ ۸ 

تشابك جذورك الي تغوص 

في أعماق الأرض . 

النساء يذهبن لمَلء الجرار 
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عند الغدير 

داك سردا 

بتلوی فوق الماء مث تعاس 
يقاوم من أجل اليقظة . 


ا 9 2 


برقص فوق الأمواج 


له د 
e‏ صغيرة غير مستفرة 


شج دیباجا مذها. 


o‏ ا 


وت 0 المعَطاة بالأسل 
بان امتا مدا ي التفكير 


ا أن کن را 
م ر ر ن رص 


تصفر بين أغصانك الهفافة 


م 


ن کون ظلا یمتد م النهار 
فو الما 


ء۶ ا # ەك ت rep ro‏ رة 
أن يكون عصفورا يحط فوق أعلى الغصون 
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لتّبارك هذا القلب الصغير 

ما الروح لاا 
بل السمَاءِ لارضينا 

اله يجب ور الشمس 


ر و 2 e‏ 
ويجب رؤیه وجو 


رل ن بعد كيف يحتَقَرٌ الراب 

ولم يلقن شهوة الحصول على الذهْب 
فضَمةُ إلى فلك وبارکه 

لقد جاء إلى هذا البلد 

حيث اطم ينات الطَرُق 


ولا أعرف كيف احتارّك وق ارغ ا 
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- س س ت ہیی س سےا ےی‎ TTI TL ma ey pg e a NLL Û o o 2 a س ا‎ 1 
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وجاء إلى بابك› راسك با 
اله سيبك ضاجكا 

وقد خلا قله مِن أي شك 
ولتقده الك الطريق المستقيم 
ولّبارکه 


2 


م ل رص 


وضع يدك فوق رأسه 


لق 7ل & 0 
ولتصل من آجله 

ا ّ۴« 4 م 
حت إذا ثارت الامواج من نحت 


7 وه م 
۴م 


وډ هه ىة ي 


فن الريح من فوقه نفخ أشرعته 


وفي استعجالِك 
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رغباب 


م م . 8 مر بر ا 
حين يدق الطبل العاشرة صباحا 
ي الل لم م 
أسير سحو المدرسة 
: 2 
وي کل یرم 
ٌ ل 0 م ارال او 2 
اقابل ي طریي بائعا متجولا تف : 
وظم ھم مم ي 
أسورة » أسورة بلورية 
لا شيء يدفعه إلى العجلة 
ر الو س ت ا زگ 

وليس هناك طریق يتوجب عليه سلوکها 

ت سے اب 8 ټم ا 
ولا مکان يتحتم أن يذهب إليه 

سگ سے اس ر مھ 

ولا اع مدد یعود فا إلى بيته 
N: R ۰‏ ً را 
ارید ان آکون بائعا متجولا 
۾ وه أ أي هه 
وان اهف كل يوم ي الشارع 
أسوره » أسورة بلورية › 
و 
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7 ت 
لړ و وي ا 0 ص 


وهر یفعل 1 بیسحاته ما شاء 
وبطخ E‏ بالتراب 
ب مم يو رلور 


ولا خد بلومه أو یعنفه 

إذا لمحنه الشمس » أو قررالإستحمام 
أريد أن أكون بستاناً 

عرق الحدريقة طول الوم 

د أن و اح 

وا تکاذ تهبط الط ي الفتاء 
وتدعوني ي إل النوم 

رى عبر النافذة 

حارسا يدرع الطريق جيئة وذَهَاباً 
الطريق مهجورة ومظلمة 


والفانوس قام مستفیم کأنه عِملاق 
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ی 


عن حمراء واحدة في رأسه 
ب الحارس ا 

وسر إلى جاب له 

ولا يذهب لوم طوال الحياة 


~~ و‎ f 1 


واف الشرايع 9 
جيئ وذهًااً 


سرو فق نے 


واطرد الفلدل بيصباحي 
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تقر إلى اننا شاق إلى يار الكون الجارف 


فإن حیاتنا ستفترق 


~ رق‎ EF 


وحبنا سینسی 
ولتي لست عَبيًا إلى هذا الحدَ 
حتى أرجو ثرَاءٌ قلبك بهدَايّاي . 


م ب ر 


SEN 


وأنت تشرب في جرعةٍ واحدة 
الحب الذي نوله إليك 


4 9 ئ ق 2 ت 


ثم تلفت وتشيح عنا وتهرب ينا 
إن لَك أَلعَابك ورْقَاءَ لهوك 


268 


وي ضير إذا لم يكن لَدِيْك الوفت 
سیکو ن ّنا وَفْت كاف 

کي یل الأيام التي مرت 

ولکي تحفظ في لبن 

ما فقدنة أَيدِيًا إلى الاأبّد. 

إن ار في رعا ونه 
متخا ك الحواجز 

ولكن الجبال تَظل باقية ومذ کرة 
وهي تابه پحبها 


269 


اغنيتي هله 

اغييتي هله 

فة الركة . 

وین تكو ن وحُدَك 

ستجلس هي إلى جوارك 
وتهيس في اذك هَمَساتها. 
وين تکون بين حشود الئاس 
فإنها سَسورك بِعَدَم الاكيرّاٹ 


ہے را 


وستكو ن ييي 


270 


حول قَلبك إلى حدود المجهول 


وھ 


ستکون أك كالنجمة المخلصة 

في أعَالي السا 

هديك الطْرٍيق جين يَشَدٌ ظَااَمُ اليل 
اني هره 

E‏ م عل ور الأشياء 
وجين يسكت الموت صوتي 


م ر ہے مر A‏ ت 
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العقد الأخير 


7 0 


تعالواء اشتروڼي 
وأنا أمشي وق الطّريق المبأطّة 


g”‏ ې ماص 


فجاءَ الملك فوق عر بيه 


ولکن سلطانه لم تاق عا 
ورجح فوق عر بټه 


كانت أبواب البيوت مغْلقة 


0 2 ي 
وکنت أجوب الطريق الملتوية 
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ر NTE‏ ۶ ا 
وخرج رجل يحول كيسا من الذهب 
ي 0 ا 

و ا 

CT e 

ووزن نقوده قطعة قطعة 

سے ر ت 

ولينني تابعت طريقي, 

وكان المساء 


وسرياج الحِيقة كان مُعْطًى بالرْهُور 


وانفرّطت في دمو ع 

وعادت وحذها في الظلام 
كانت الشمس تلمع فوق الرمّال 
وأمواج البحر تنكسير ثائِرة مز بدّة» 
وطْفِل کان اس يلهو بالقواقع 
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0 A 


فرفع راسه نحوي 

ودا كاله يعرفني 

وقال : 

الذي ابرم عن طريق اللعب 
اسا ا 


الحقد 
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۴ ا س س ی م سی س ی ہا سے س کہ سی د سا‎ E 
ا‎ 


س ا م س ا م س ی ہہ یہ ت س س 


الملاك الطفل 


an r f 
إنهم يصرخون ويتصارعون‎ 


4 م وس 


يا بي 

@ ر 4 
ثل لهيب النور 
م ر رك 
صافية وقادة 

و ^ 0 
زد ھ بسیحرها 
5 ر 
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ظَامِمَةً إلى الدَّم 


وضع لظرايك اللطيفة فوقهم 


يثل أَمُن المَسَاءِ الرجيم 

۶ 2 ت 
پخیم على صیراعِ النهار : 
دعهم يتأملون وجهك 


و ا 


يا ونون إليه 


مب ل ت 2 rS‏ ي ٤E‏ م 
ولیتعرفوا هُکذا على معنی كل الاشياء 


واعمل على أن يحبوك وأن يتحابوا. 


تعال بعد ذلك وحذ مکاتكف 


في قلب اللاِهائي يا بني 


راشع لله جلد امتح بهل لأف 


تي تور 
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| 
ا 
ا 
! 
| 
ا 
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€ :ر س مس کر ست آنا اسا ت‎ CT RC TPO YF FP Cama AE 


جر ج د وو ا ی 


کس ا تی ی ا ا 


E 


aa Û haê AG a 


no stamps are applied by registered version 
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2 


ا 
ر 
ا 


0 


5 
0 
1 

ا 


EDIE 
4 
E 


O 

OEE‏ ا 
O‏ 

ا 

رر 


